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BİRİNCİ OTURUM 

Açılma Saati: 11.07 

BAŞKAN: Volkan BOZKIR (İstanbul) 

BAŞKAN VEKİLİ: Muhammed ÇETİN (İstanbul) 

SÖZCÜ: Osman Aşkın BAK (İstanbul) 

KÂTİP: Gönül BEKİN ŞAHKULUBEY (Mardin) 

----- 0 ----- 

BAŞKAN – Sayın milletvekilleri, sayın bürokratlar; toplantı yeter sayımız vardır. 

Dışişleri Komisyonunun 24’üncü Yasama Dönemi İkinci Yasama Yılı 11’ inci Toplantısını 

açıyorum. 

Bugün gündemimizde sekiz uluslararası anlaşma yer alıyor. İlk dört gündem maddesi 

TİKA’nın faaliyet alanına giren konulara ilişkin. 

Bu anlaşmalara geçmeden önce TİKA faaliyetleri konusunda TİKA Başkanı Sayın Doktor 

Serdar Çam Komisyonumuzu bilgilendirecektir. 

Size hoş geldiniz diyorum. 

Sonraki gündem maddeleri ise sırasıyla kamu personel yönetimi ve bilim ve teknoloji 

alanlarına yöneliktir.  

Gündemimizde ayrıca, Azerbaycan’ la imzalanan kadın ve aile konularına yönelik bir anlaşma 

vardı ancak ilgili bakanlıktan katılım sağlanamadığı anlaşıldığı için tasarının görüşmelerini 

erteliyoruz.  

Söz almak isteyen üyemiz varsa söz vereceğim, yoksa basına teşekkür edeceğim. 

Sayın Çam’a sözü veriyorum. 

Sizi dinliyoruz, buyurun. 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Teşekkür ederim. 

Saygıdeğer Dışişleri Komisyonu Başkanım, çok kıymetli Komisyon üyeleri; bugün Türk 

İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı Başkanlığı, kısaca TİKA olarak adlandırdığımız kuruluşumuzla ilgili 

huzurlarınızda bilgi vermek için buraya gelmiş bulunuyorum. 

Tabii, 1992 yılında kurulan kuruluşumuzla ilgili olarak hazırunun en az benim kadar 

kuruluşumuzla ilgili bilgi sahibi olduğunun da farkındayım. Uluslararası çalışmalarda etkin görevler 

yapmış çok kıymetli vekillerimizin TİKA’yla ilgili çok derin deneyimlerinin olduğunu da âcizane 

bilmekteyim.  

1992 yılında Dışişleri Bakanlığına bağlı bir kuruluş olarak kurulan kuruluşumuz 1999 yılında 

Başbakanlığa bağlanmış ve ağırlıklı olarak Sovyet Sosyalist Cumhuriyetleri’nden ayrılmış Türk 
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cumhuriyetleri ve Balkan coğrafyasında bizlere yakın ülkelerle ilgili çalışmalarda bulunmak üzere bir 

teşkilat kurulmuş. Ağırlıklı kalkınma yardımları ve kapasite artırım programlarıyla çalışmalarına 

başlamış. Daha sonraki süreçte de bugünlere kadar gelinen süreçte de gelişerek 25 ülkede 28 ofisiyle 

etkin bir kalkınma yardımı üreten bir teşkilat konumuna gelmiştir. Şu anda Balkanlar’da, Orta 

Asya’da, Orta Doğu’da ve Afrika’da ağırlıklı olarak çok yoğun çalışmalarımız bulunmaktadır. Başlıca 

çalışma alanlarımız kapasite artırımı, devletlerin güçlerinin çalışmalarını artırıcı çalışmalar, ekonomik 

kalkınmaya katkı sağlayıcı çalışmalar, eğitim, sağlık ve tarımsal kalkınma gibi çeşitli programların 

uygulandığı bir süreci yürütmekteyiz. Bugüne kadar çeşitli ülkelerde çok ciddi yatırımlar 

gerçekleştirmiş, şu an hâlihazırda Sudan, Filistin, Gazze bölgesi, Lübnan gibi çeşitli ülkelerde büyük 

projelerle, büyük hastane projeleriyle etkin çalışmalar yürütmektedir. Afganistan’ ın imarı çalışmaları 

çerçevesinde Afganistan’da geniş çalışmaları beraberinde götürmektedir.  

Tabii, her yıl faaliyet alanını geliştiren, büyüten bir çalışma içinde yer almaktadır. Kurulduğu 

yıllarda yılda 200 kadar proje gerçekleştirirken bugün kurumumuz mesela 2010 yılı itibarıyla örnek 

verecek olursak 1.673 proje gerçekleştirmiştir ve teknik yardım projeleri haricinde ortak paydalarının 

olduğu, ortak kültürel, sosyal, tarihî ilişkilerimizin olduğu kuruluşların, ülkelerin çalışmalarına katkı 

sağlamaya çalışmaktadır. Türkoloji eğitimi gibi, Türk dilinin eğitimi gibi ve restorasyon çalışmaları 

gibi çeşitli konularda faaliyetler yürütmektedir. Tabii, teknik yardım, teknik kalkınma programları 

ağırlıklı olarak malumlarınız, dünyada bir yumuşak güç, enstrüman olarak kullanılmaktadır, 

diplomasinin enstrümanlarından bir tanesidir. Soğuk savaş sonrası gelişmiş ülkelerin özellikle 

dünyaya karşı sorumluluklarını yerine getirme noktasında değerlendirdikleri, kullandıkları önemli 

enstrümanlardan bir tanesidir. Türkiye olarak bizler de iş birliğinde olduğumuz ülkelerin ihtiyaç 

duydukları, kalkınma hamleleri yönünde yapmak istedikleri projelerde önemli bir kaldıraç görevi 

görecek çalışmalar yürütmekteyiz. Diğer taraftan, ülkemizin hızla etkin dış politika noktasındaki, 

uluslararası siyaset noktasındaki gelişimine dolaylı olarak katkı sağlama çabalarımız devam 

etmektedir. Kurumumuzun sağlık noktalarında yapmış olduğu çalışmalarla birlikte, eğitim 

noktalarında yapmış olduğu çalışmalarla birlikte, eğitimle birlikte hastane çalışmalarımız yer 

almaktadır. Tabii, bu noktada nasıl bir çalışma sergilemekteyiz? Direkt sahaya inmekteyiz. 

Uzmanlarımızı sahada bizzat halkın içinde görevlendirmekteyiz ve oradan alınan talepler 

doğrultusunda proje değerlendirme ofisimizde, birimimizde projelerimiz değerlendirilmektedir.  

Şu an, 28 ofisimizde 100’e yakın ülkede proje geliştirmekteyiz. Projelerimizin temelinde 

ekonomik reformların desteklenmesi, kurumsal yapıların oluşturulması, tarım ve hayvancılığın 

geliştirilmesi, altyapıların iyileştirilmesi, sosyal kalkınma ve yaşam standartlarının iyileştirilmesi, 

meslek edindirme ve istihdamın sağlanması, ortak kültür varlıklarının korunması, Türkçenin 

kullanımının yaygınlaştırılması ve kültürel ilişkilerin geliştirilmesi gibi çalışmalar yapmaktayız. 
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Çeşitli ülkelerde televizyon, radyo kurulumu gibi çalışmaları tamamlamış durumdayız. Türkolojiyle 

ilgili yapmış olduğumuz çalışmalarda 32 üniversitede, dünyadaki çeşitli 32 üniversitede iş birliği 

içindeyiz. 12 tane ayrı Türkçe dil eğitim merkezi kurmuş bulunmaktayız ve şu an hâlihazırda 3.500’e 

yakın yabancı öğrencinin Türkçe eğitimi ve Türk kültürü ve tarihiyle ilgili çalışmalarda dolaylı katkı 

sağlamaktayız. Bu yıl itibarıyla bu yapmış olduğumuz bu çalışmaları Yunus Emre Enstitüsüne bir 

protokolle devretmiş bulunmaktayız.  

2 Kasım 2011 itibarıyla kuruluşumuz yeniden bir yapılanma sürecine girmiştir yirminci yılını 

tamamlaması çerçevesinde. Daha önce iki kıtada faaliyette bulunur iken kalkınmışlık ölçüsüne 

bakılmaksızın akraba ve soydaş topluluklarının ihtiyaçları doğrultusunda beş kıtada faaliyette 

bulunabilecek bir faaliyet alanı genişlemesini öngören bir teşkilat yasasında bir değişikliğe gitmiş 

bulunmaktayız. İsmimizdeki “kalkınma”  ifadesi de değiştirilerek “koordinasyon” ifadesi ile iş birliği 

ve koordinasyona verdiğimiz önemi de ifade eden ve bir bakıma kalkınma ifadesinin de çeşitli 

ülkelerde artık üsttenci bir bakış açısı, tepeden bir bakış açısını da ortadan kaldıracak şekilde 

“koordinasyon” kelimesini de ifade ederek Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı Başkanlığı olarak 

faaliyete başlamıştır. Bu ağırlıklı olarak bölgesel yapılanma sürecini bu yasamızla birlikte başlatmış 

bulunmaktayız ve daha konsantre, daha sahayı anlayabilecek uzmanlık sahasını bilebilen 

arkadaşlardan oluşacak yeni bir yapılanma sürecini yürütmeye çalışmaktayız. Tabii, yetişmiş, 

birikimleri olan, saha bilgileri olan arkadaşlardan müteşekkil bir yapıyız ve genişleme sürecinde de 

ihtiyaç olan birtakım malzemeleri, birtakım enstrümanları da bu kanunumuzla birlikte inşallah 

sağlamış bulunacağız.  

İnsan kaynakları noktasında, şu an 150 kadar uzman ve uzman yardımcısı arkadaşımız görev 

yapmakta, mahallî personelle birlikte 350’ye kadar çıkan bir yapımız var ofislerimizde görev yapan 

arkadaşlarımızla birlikte. Bu tabii, çok yetersiz bir sayı. Geçtiğimiz hafta Kanada’nın yardım teşkilatı 

CIDA’nın Başkanıyla görüştüğümüzde “Biz sizin bütçenizle yaklaşık 2 bin kadar personelle bu 

çalışmayı yapıyoruz.”  demişti. Dolayısıyla, yetiştirilmek üzere pek çok arkadaşımızın zaman içinde 

sınavlarla teşkilatımıza kazandırılması ve uluslararası etkinliklerin artırılması konusunda bir çabamız 

bulunmaktadır.  

Tabii, kalkınma yardımları sadece ekonomik gelişmişlikle alakalı olan bir çalışma değildir, 

aynı zamanda ülkelerin yurt dışındaki siyasi etkinliğini de artırıcı çalışmalardır. Örneğin, En Az 

Gelişmiş Ülkeler Konferansı’ndaki toplantıda Sayın Başbakanımızın yıllık 200 milyon dolarlık, 48 

ülkeye yönelik bir katkıda bulunacağı sözüyle birlikte pek çok ülkede çok ciddi bir hareketlilik de 

başlamıştır. Daha önceki süreçte olduğu gibi önümüzdeki dönemde de Birleşmiş Milletler Güvenlik 

Konseyi Geçici Üyeliğimizle ilgili birtakım çalışmalarımızda da yine Dışişleri Bakanlığımızla birlikte 

pek çok diğer kuruluşla yapacağımız çalışmalar çerçevesinde etkin proje geliştirme çabalarımız devam 
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edecektir. Bunların hepsine bakıldığında aslında ülkemizin dünya üzerindeki siyasetteki etkinliğini 

artırıcı, görünürlüğünü artırıcı bir çalışma olarak da dolaylı olarak katkı sağlayacağı bilinmektedir, 

beklenmektedir. 

Son dönemdeki çalışmalarımıza baktığımızda Orta Doğu, Afrika ağırlıklı bir çalışma 

sergilenmiş olsa da projelerimizin sayısal olarak çoğunluğu Orta Asya ve Balkanlar üzerinde 

yürütülmektedir. Yani geçtiğimiz dönem bin altı yüz küsur projenin yarısından fazlasını biz ağırlıklı 

olarak Türk dünyası ve Balkanlar bölgesinde icra etmiş bulunmaktayız ancak son gelişmelerde 

yaşanan işte Arap baharı süreci veya Kuzey Afrika’daki altmış yılın son kuraklık sıkıntılarının 

getirmiş olduğu yüklerden kaynaklanan bir faaliyet farklılığı da dikkate alındığında Afrika’da da 

birtakım çabalarımızda artışlar olmuştur. Özellikle Somali bölgesinde Sayın Başbakanımızın 19 

Ağustostaki ziyaretiyle birlikte yoğun bir faaliyet başlamıştır, bugün de Komisyonunuzda karara 

bağlanacak olan bir maddemiz de yine Somali’yle alakalıdır,  daha önceden Parlamentoya intikal 

etmiş bir tasarıdır. Somali, Etiyopya ve Kenya gibi, Cibuti, Sudan gibi çeşitli bölgelerde çeşitli 

faaliyetlerimiz giderek artacaktır öngörülen çalışmalar çerçevesinde söyleyebileceğimiz noktalardan 

bir tanesi budur. 

Orta Doğu’daki bu yeniden demokratikleşme ve yeniden yapılanma süreci çerçevesinde 

kapasite artırım ihtiyaçları, demokratikleşme süreci, parlamenter sistemin oturması ve gelişmesi gibi 

ihtiyaçlar da dikkate alındığında kapasite artırımı ve birtakım teknik danışmanlık ve teknik destek 

hizmetleri konusunda da TİKA’nın dolaylı olarak katkı sağlayacağı çalışmaları getirecektir. 

Balkanlardaki özellikle tarihî, ata yadigârı, Evladı Fatihan bölgesindeki restorasyon çalışmalarımız 

hızla artarak devam edecektir. Geçmişte yapılan pek çok projenin yanında, bekleyen pek çok yapı da 

bizler için bir hedeftir, bir görevdir. 

Tabii, bu arada barışın tesisi, kardeşliğin, huzurun tesisi noktasında birtakım çalışmalara 

ihtiyaç vardır. Özelikle mesela Sırbistan’dan örnek verecek olursak pek çok Boşnak köy için birtakım 

çalışmalar yapılır iken oradaki Sırplara dönük de bazı projeler geliştirerek oradaki barışın, huzurun 

tesisini sağlayıcı birtakım projelerimiz de yürümektedir. Güney Sudan’ la ilgili, Darfur bölgesiyle ilgili 

birtakım çalışmalarımız başlamıştır. Buna benzer etnisiteye, farklı din ayrışmalarına ve birçok 

noktadaki çatışmaları sağlayacak noktaları kaldırabilecek çabalarımız TİKA olarak devam edecektir. 

Ben, kısaca, kurumumuzla ilgili özetledikten sonra sorularınızla birlikte çalışmalarımızı daha 

farklı şekilde anlatmayı arzu ediyorum. Kısaca, kurumumla ilgili vermek istediğim bilgiler bunlar 

efendim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim Sayın Başkan. 

Üyelerimizden, TİKA Başkanına soru sormak isteyen varsa sözü vermek istiyorum. 

Buyurun Sayın Atıcı. 
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim. 

Sayın Başkan, bu isim, şimdi en son 2 Kasımda “koordinasyon” kalktı, “kalkınma” mı oldu 

gene?  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Hayır, “kalkınma” idi, “koordinasyon” oldu.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Slaytta ters mi yazıyor? 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Yanlış olmuş efendim, kusura bakmayın. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Doğrusu hangisi? 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Doğrusu, Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı 

Başkanlığı. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) –“Koordinasyon” mu oldu sonuçta? 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Evet. “Kalkınma” idi, yani İngilizcedeki 

“coordination”  ve “corporation”  mesajını… 

BAŞKAN – Buyurun Sayın Safi.  

İSMAİL SAFİ (İstanbul) – Sunumunuz için teşekkür ediyorum Serdar Bey. 

Ben bu yardımlar konusunda, yani bu kredi,  hibe total olarak ne kadar bunlar, yuvarlak, 

mesela yılda ne kadar oluyor? Yani şu kadar hibe, şu kadar kredi diye bir ortalama… 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – 2005 yılında Başbakanlık genelgesiyle birlikte 

Türkiye’deki bütün yardımların verilerinin toplanması TİKA’ya verilmiş bulunmakta. Dolayısıyla, 

Türkiye’den çıkan işte Kızılaydır, AFAD’dır veya işte sivil toplum örgütlerinin yapmış oldukları tüm 

yardımlar, hibeler bir şekilde özel şifreleriyle, kodlarıyla bilgisayarlara girilmekte ve biz onları kendi 

merkezimizde toplamaktayız. Tabii, bu çerçevede birtakım eksiklerin hâlihazırda olacağını da 

beklemekle birlikte, geçtiğimiz yıl devlet yardımları olarak ifade ettiğimiz yardımların toplamı 960 

milyon doları bulmuştur. Sivil toplum örgütleriyle birlikte yapılan tüm yardımlar da 2 milyar dolar 

civarındadır. Tabii, TİKA olarak bizim yapmış olduğumuz faaliyetler, çalışmaların bütçesi, normal 

resmî bütçemiz bizim yaklaşık geçen sene 77 milyon lira idi ancak dolaylı olarak kullanmış 

olduğumuz şartlı bağışlar, Başbakanlık AFAD’ın bize tahsis etmiş olduğu Filistin, Pakistan, Haiti veya 

değişik yerlerdeki çalışmalar için tahsis etmiş olduğu rakamlar artı Başbakanlığımızın bize tahsis 

etmiş olduğu özel ödeneklerle birlikte 200 milyon doları aşmıştır geçtiğimiz yıl itibarıyla. Bu, tabii, 

giderek artmaktadır bu çalışmaların zenginliğine, çeşitliliğine göre gelişmektedir.  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Atıcı. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Şimdi, TİKA ile Dışişleri Bakanlığının münasebetlerini merak 

ediyorum aslında. Neden merak ediyorum? Çünkü daha önce Dışişleri Bakanlığı bünyesinde 

kurulmuştu, daha sonra ayrıldı. Şimdi, TİKA’nın özellikle az gelişmiş yerlerde, hele hele bir de bizim 

kültürel ilişkilerimiz, köklerimiz varsa örneğin, Afganistan gibi veya diğer Türki cumhuriyetler gibi 
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buraya yaptıkları yatırımlarla TİKA orada korkunç bir prestij elde etmiş görünüyor. Ben, 

Afganistan’dayken kimse bizim yüzümüze bakmazdı, herkes TİKA’nın peşinde koşardı mesela, çok 

önemli bir şey. Bir yandan da Dışişlerinin bir asra yakın neredeyse ciddi bir dış politika deneyimi var. 

Kontrolsüz güç, güç değildir mantığıyla gidersek acaba Dışişleri Bakanlığının bu birikiminden TİKA 

ne kadar yararlanıyor?  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Tabii, kurum olarak biz mümkün olabildiğince 

Dışişlerimizden almış olduğumuz görüş ve tavsiyeler çerçevesinde hareket etmeye çalışıyoruz. Yani 

evrak akışımızın büyük bir kısmı Dışişleri üzerinden yürümekte. Çalışma yapmış olduğumuz ülkelerde 

mutlaka elçiliklerimizin, büyükelçilerimizin tavsiyeleri,  yönlendirmeleri, koordinasyonu çerçevesinde 

yürütmekteyiz. Tabii, yıllık bir de bizim Koordinasyon Kurulumuz vardı, onu işte şimdi İstişare 

Kurulu olarak devam etmekte. Dışişleri Müsteşarımız o Kurulun doğal üyesidir. Yıllık tabii, genel 

strateji konusunda birtakım çalışmalar yapılmakta yani Afganistan olsun, diğer bölgeler olsun o 

ülkelere dönük hangi konularda önceliklerimizi belirlemeliyiz, devlet olarak nelere dikkat etmeliyiz, 

bu konuyla ilgili olarak çeşitli kurum ve kuruluşlarla birlikte en önemlisi Dışişlerinden gerekli desteği, 

yönlendirmeyi alıyoruz, her adım atarken mutlaka Dışişlerimizin görüşlerini, yönlendirmelerini 

alıyoruz ve ona göre hareket ediyoruz. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Buyurun Sayın Sait. 

RIFAT SAİT (İzmir) – Serdar Bey, teşekkür ederiz sunumunuz için. 

Şimdi, TİKA yurt dışında güzel çalışmaları var, takdirle karşılıyoruz ama bazı ülkelere hâlâ 

giriş yapılamadı, o ülkelerin tabii, reddetmesi, özellikle Bulgaristan ve Yunanistan’dan bahsedeceğim 

size. Yunanistan’da, biliyorsunuz, Türk eserleri var, ben Rodos’a ve Batı Trakya’ya çok sık gidiyorum 

ve Rodos’ taki Türk eserlerinin hakikaten çok zor durumda olduğunu, yıkılmak üzere olduklarını 

biliyoruz ve zaman zaman sizlere bunları bildiriyoruz. Bulgaristan’da da keza buna benzer çalışmalar 

var. Buralara TİKA müdahale edebiliyor mu? Bu birinci sorum. 

İkincisi, Türkiye’deki çalışmalarda TİKA’nın sponsorluğu var mı yani sadece siz yurt dışı 

çalışmalarında mı bulunuyorsunuz? Örneğin, Türkiye’de Balkanlarla ilgili bir çalışma olduğu zaman 

sponsorluk göreviniz ya da yardımcı olma göreviniz var mı?  

Dışişleri Bakanlığı Yurt Dışı Türkler ve Akraba Toplulukları Başkanlığı veya Yunus Emre 

Enstitüsüyle ortak çalışmalarınız olduğu tabii, malum ama bir koordinasyon var mı? Zaman zaman 

çünkü bazı koordinasyon eksikleri olduğu iddia ediliyor, bu konuda da bilgi almak istiyorum 

sizlerden. 

Yine, yurt dışındaki çalışmalarınızdan yurt dışındaki ülkelerin özellikle Balkan ülkelerinin 

tepkileri nelerdir? Yani sizlere olumlu ya da olumsuz tepkilerini almak istiyorum.  
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TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Öncelikli olarak Bulgaristan ve Yunanistan’ la 

başlamak gerekirse geçtiğimiz haftalarda Bulgaristan’daki Sofya Büyükelçimiz ve Atina 

Büyükelçimizle arka arkaya görüşmelerimiz oldu. Tabii, oradaki birtakım çalışmalarla ilgili 

sıkıntılarımız devam ediyor yani direkt olarak bizim orada TİKA ofisimizin olmaması ve oradaki 

bizim soydaşlarımızım, tarihî eserlerimizle ilgili çalışmalarımıza biraz şüpheyle veya zorluklarla 

yaklaşılmasını tekrar kendimiz değerlendirdik, gündeme getirdik. Tabii, bu bir süreçtir, oradaki 

büyükelçilerimizin yönlendirmeleri, tavsiyeleri çerçevesinde o eserlerimizin idame edilmesi, 

geliştirilmesi, restore edilmesi konusunda biz üzerimize düşeni yapacağız. Belki ileriki aşamada 

elçiliklerimizin bünyesinde belki birtakım faaliyetleri, çalışmaları dolaylı olarak yapma imkânlarını 

araştıracağız. Bu konuyla ilgili birtakım görüşmeler yaptık ama direkt olarak TİKA ofisi açma ve 

çalışmalar yapma imkânı biraz sınırlı gözüküyor hem AB üyesi olması hem de bize karşı bakış 

açılarında farklı yaklaşımlar olabileceği kanaatiyle bir süreç diye düşünüyorum ancak geçtiğimiz hafta 

Dışişleri Bakanlığımız üzerinden bize de gelen bir yazı var. Mesela, Yunanistan’ ın “Hellenic AID”  

oranın TİKA konumunda olan kuruluşundan işte bir çalışma, tren düşüncesinin olduğu konusunda bir 

talep geldi. Buna benzer talepleri belki karşılıklı değerlendirerek bazı iş birliklerinde bulunarak bazı 

açılımlar sağlanabilir ümidimiz de var. Ben bunu daha önce Sayın Cumhurbaşkanımıza, Sofya 

ziyaretinde, Bulgaristan’ ın Ankara Büyükelçisine de ifade ettim yani biz Bulgaristan’da 

soydaşlarımıza, kardeşlerimize birtakım çalışmalar yapmak istiyoruz, buradaki restorasyonlara katkıda 

bulunmak istiyoruz ama sadece onlara değil, biz Bulgar halkına da belli noktalarda teknik yardımda 

bulunmaktan mutluluk duyarız. Çünkü biz müttefik ve komşu ülkeyiz. Onun için devlet olarak biz bu 

noktada her zaman sizinle iş birliğine hazırız mesajını vermiştim. Dolayısıyla bizim ağırlıklı olarak 

yapmaya çalıştığımız şey iki ülkenin ilişkilerine katkı sağlayacak, diplomasisine, uluslararası 

ilişkilerine katkı sağlayacak dolaylı bir katma değer üretebilmek. O çerçevedeki çabalarımız inşallah 

devam edecek. Şu an hâlihazırda Bulgaristan’da birtakım çalışmaları yaptık, yapıyoruz, dolaylı olarak, 

elçiliğimiz bünyesinde, Diyanet İşleri Müşavirliğimiz çerçevesinde bazı projeleri veya mahallî 

düzeyde belediyelere katkı sağlayarak bazı çalışmaları yürütüyoruz ama daha da geliştirmek 

gerekiyor.  

İkincisi, tabii, bizim teşkilat yasamız tamamıyla yurt dışına yönelik yani bütün 

faaliyetlerimiz, çalışmalarımız sahada, yurt dışında, Türkiye’ye dönük herhangi bir çalışma veya 

katkıda bulunma imkânımız yok ancak yine dolaylı olarak buradaki sivil toplum örgütlerinin işte yurt 

dışına dönük veya Balkanlara dönük yapacağı çalışmalar bizim faaliyet alanımıza giriyor ise, proje 

konseptimize uyuyor ise proje değerlendirme birimimizde değerlendirilir ve uygun şartları taşıyorsa 

belli oranlarda birtakım destekleri sağlayabiliriz. 
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Koordinasyon noktasında da şu aşamada bizim açımızdan herhangi bir sıkıntı yok. 

Yapacağımız iş sayısı, miktarı o kadar çok olduğu için hangi iş kime aitse biz mümkün olabildiğince o 

konuları oraya kendi aramızda da pas etmeye çalışıyoruz. Örneğin, Dışişleri Bakanlığı zaten devletin 

dış politika ve siyasetini belirleyen ve bütün koordinasyonu sağlayan bir yapı. Bu noktada zaten temel 

koordinasyonu Dışişleri Bakanlığı sağlıyor. Diğer, Yunus Emre’yle ilgili çalışmaları önümüze 

geldiğinde “Bizim ilgi alanımız değil, Yunus Emre’nin.”  deyip gelen işleri biz oraya yönlendiriyoruz. 

Ben de TİKA Başkanı olarak Yunus Emre Enstitüsünün doğal yönetim kurulu üyesiyim. Aynı şekilde 

derneklere, STK’ lara veya vakıflara yönelik birtakım çalışmalar söz konusu olduğunda veya bizim 

faaliyet alanımıza tam manasıyla girmediğinde biz onları yine Türk Dışı Türkler ve Akraba Topluluk 

Başkanlığına yönlendiriyoruz. Mümkün olabildiğince konsantre olabilecek, ihtisas alanımıza giren 

konulara yoğunlaşmaya çalışıyoruz ve önümüzdeki 2012 yılında da mümkün olabildiğince teknik 

yardım ve diğer konseptlerdeki çalışmalarımıza yoğunlaşma adına işte Türkoloji birimimizi ve diğer 

birimlerimizi diğer kuruluşlara devrettik, protokolümüzü de yaptık, biraz önce arz ettiğim üzere.  

Balkanlarla ilgili olarak da tabii ki çok büyük bir teveccüh alıyoruz. Başta tabii devletimizin, 

Hükûmetimizin itibarıyla, Dışişleri Bakanlığımızın yapmış olduğu çalışmalarla yürüyen bir 

uluslararası ilişkiler gücümüzle birlikte bizim oradaki faaliyetlerimizden de kaynaklanan bir teveccühe 

de şahit oluyoruz, onların teşekkürlerini fazlasıyla alıyoruz. Sırbistan, Karadağ, Bosna-Hersek, 

Arnavutluk, Kosova, Makedonya… Buralar artık bizim için bir bakıma çok sık gidip geldiğimiz, çok 

yakın çalışmalar içinde olduğumuz, çok özel ilişkilerimizin geliştiği noktalar olmuştur. İnşallah 

milletimizin ve devletimizin bize sağlayacağı destek çerçevesinde onlar gelişerek artacak.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Başka söz almak isteyen yoksa gündemin maddelerine geçiyorum.  

Gündemin 2’nci maddesi, Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Birleşmiş Milletler Sınai 

Kalkınma Örgütü (UNIDO) Arasında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı.  

(1/382) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde (1/835) esas numarasıyla 

Komisyona havale edilmiş ve Komisyonun 23 Mart 2011 tarihli toplantısında oy birliğiyle kabul 

edilmiştir. Tasarı Genel Kurulda görüşülemediğinden kadük olmuştur.  

İlk sözü Hükûmet Temsilcisi sıfatıyla Dışişleri Bakanlığı Müsteşar Yardımcısı Büyükelçi 

Birnur Fertekligil’e veriyorum.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Her şeyden önce zatıalinize ve Komisyonun değerli üyeleri sayın milletvekillerini saygıyla 

selamlarım.  
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Biraz önce Sayın TİKA Başkanımızın da sunuşunda belirttiği üzere Türk dilinin konuşulduğu 

cumhuriyetler ve Türkiye’ye komşu ülkeler başta olmak üzere çok geniş bir coğrafyada gelişme 

yolundaki ülkelerin kalkınmalarına destek olmak üzere kanunla kurulmuş olan TİKA, yeni ismiyle 

Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı, bu görevlerini yerine getirirken bu faaliyette bulunduğu 

ülkelerle ve bazı uluslararası yardım kuruluşları ve uzmanlık ajanslarıyla ikili iş birliği anlaşmaları 

akdetmektedir. UNIDO’yla da yapılan anlaşma bu çerçevede yer almaktadır.  

UNIDO, Birleşmiş Milletler sisteminde sınai kalkınma ile ilgili temel bir örgüttür ve sınai 

kalkınmaya ilişkin faaliyetlerin teşvik ve koordinasyonundan sorumludur. TİKA ve UNIDO bu 

akdedilen anlaşma, 15 Haziran 2008 tarihinde imzalanan anlaşma çerçevesinde potansiyellerini bir 

araya getirerek gerek UNIDO üyesi ülkelerde gerek TİKA’nın iş birliği yaptığı, faaliyette bulunduğu 

ülkelerde kendi uzmanlık alanlarındaki birikimlerini bir araya getirebileceklerdir. Bu alanda ortak 

projelerin geliştirilmesi imkânı doğacaktır.  

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Çam, ilave etmek istediğiniz bir husus var mı?  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Hayır, efendim. 

BAŞKAN – Söz almak isteyen üyemiz var mı?  

Buyurun Sayın Atıcı.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim Sayın Başkan. 

Birincisi, küçük teknik, bir anlamı var mı bilmiyorum ama Türkçe metinde imza yok, sadece 

isim var. Bunun teknik bir şeyi var mıdır, bilemiyorum, onu bir hatırlatmak istedim. 

Bir de anlaşmanın 4’üncü maddesinin son cümlesinde diyor ki: “UNIDO-TİKA iş birliği 

programında istihdam edilecek uzmanlar TİKA tarafından önerilen adaylar dâhil olmak üzere…” 

Böyle devam ediyor. Yani buradan anlaşılıyor ki bu iş birliğinde birtakım uzmanlar istihdam edilecek, 

bunlar görevlendirilecek, bunları da TİKA önerecek. Ben böyle algılıyorum.  

TİKA’nın bu aday belirleme ile ilgili bir kriteri var mı? Standart… Sınav mı yapılır, mülakat 

mı yapılır? Nedir onun kriteri?  

BAŞKAN – İlk soruya Birnur Hanım mı cevap verecek, siz mi?  

Türkçe metnin imzasız olması doğal çünkü İngilizce metin esastır uluslararası bir anlaşma 

olduğu için, bir sorun yok diye arkadaşlarım belirttiler.  

Katılıyor musunuz?  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Katılıyorum efendim.  
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Ama gelenlerin hepsinde vardı imza da onun için dikkatimi celp 

etti.  

BAŞKAN – Gayriresmî tercüme statüsündeymiş Türkçe, onun için. 

Sayın Milletvekilinin ikinci sorusuna cevap vermek üzere buyurun Sayın Çam.  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Şu ana kadar böyle bir kriter belirleme veya böyle bir 

sınav yapma gibi bir çalışma yapılmadı yani bildiğim kadarıyla herhangi bir kriter yok ancak birtakım 

çalışmalar neticesinde önerilse bile UNIDO’nun sonuçta kendi kriterlerine göre… Yani daha önce 

UNDP’yle ilgili mesela böyle bir çalışma yapıldığını biliyorum. Çeşitli tekliflerin değerlendiriyor ama 

sonuçta kendileri atıyor.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yok, ben TİKA’nın önerme kriterlerini soruyorum yani “Sen, 

sen, sen; hadi gidin mi?”  diyorsunuz?  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Açıkçası o noktada bir bilgim yok yani sonuçta kuruma 

başlayalı altı ay oldu ancak mutlaka birtakım kriterleri ortaya koyarak belki bir yönetmelikle ve 

yönergeyle onu standardize etmek, belli bir standarda koymak gerekir diye düşünüyorum.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yani çok önemli değil, gidişatı ilgilendirmeyecek Sayın Başkan 

ama eğer daha sonra bizi bilgilendirirlerse arkadaşlarımız memnun olurum.  

BAŞKAN – Tabii ki.  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Hayhay, tabii ki.  

BAŞKAN – Başka soru sormak isteyen… Yok.  

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ VE BİRLEŞMİŞ MİLLETLER SINAİ 

KALKINMA ÖRGÜTÜ (UNIDO) ARASINDA İŞBİRLİĞİ  ANLAŞMASININ 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 15 Haziran 2008 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ve Birleşmiş Milletler Sınai Kalkınma Örgütü (UNIDO) Arasında İşbirliği Anlaşması”nın 

onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  
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Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Teşekkür ederim.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan 1/382 esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim.  

Volkan Bozkır 

     İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Teşekkür ederim.  

Gündemin 3’üncü maddesine geçiyorum.  

Vişegraddaki Sokullu Mehmet Paşa Köprüsünün Yapısal Unsurlarının Durumunun Tespit 

Edilmesi, Restorasyon Projesinin Hazırlanması ve Projenin Uygulanması Konusundaki İşbirliği 

Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/333) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 17 Temmuz 2008 tarihinde (1/630) 

esas numarasıyla Komisyona havale edilmiştir ancak Komisyonda görüşülemeden kadük olmuştur.  

24 Mayıs 2007 tarihinde imzalanan protokol Sokullu Mehmet Paşa Drina Köprüsü’nün 

tadilat, restorasyon ve koruma projesinde iş birliğini amaçlamaktadır.  

Tali komisyon olan Millî Eğitim, Gençlik ve Spor Komisyonunun tasarıyı olumlu görüşle 

benimsediğine dair rapor da sizlere dağıtılmıştır.  

Sözü önce Dışişleri Bakanlığı Temsilcisine veriyorum.  

Buyurun Birnur Hanım.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Drina Köprüsü Mimar Sinan tarafından Sokullu Mehmet Paşa adına 1577’de yapılmış, 

mimarinin en iyi örneklerinden bir tanesidir Osmanlı Dönemi’ne ait mimari örneklerinden. Köprü 

ayrıca eski kervan rolü üzerinde yer alan çok stratejik bir konumdadır. Bu köprü İkinci Dünya Savaşı 

sırasında hasar görmekle birlikte onarıma tabi tutulmuştur fakat daha sonra köprünün alt ve üst 

bölümlerinde yapılan barajlar ve bölgedeki su rejiminde meydana gelen bazı değişikliklerden dolayı 

özellikle temel bölümünde hasara uğramıştır ve bu hasar giderek artmış, beton enjeksiyonu 

yapılmasıyla daha da vahim bir hâle gelmiştir. 2003 yılında üzerindeki trafiğin durdurulması 

zorunluluğu ortaya çıkmıştır. Gerek Bosna-Hersek Ulusal Anıtları Koruma Komisyonu gerek 
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Vişegrad Belediye Başkanlığı ülkemizden 2005 ve 2006 yıllarında bu köprünün onarımı için destek 

talep etmişlerdir. Köprü ayrıca UNESCO tarihî miras listesinde yer alan bir eserdir. Çalışmalar bu 

yardım talepleri üzerine başlatılmıştır. Komisyona sunulan protokol çerçevesinde köprünün 

ayaklarında oluşan hasarın bir teknik raporla tespiti, bu hasarın giderilmesi, tadilat, restorasyon ve 

köprünün korunması için gerekli onarım çalışmalarının yapılmasına imkân veren bir çerçeve 

hazırlanmaktadır, öngörülmektedir. Bu arada geçen süre zarfında da Vişegrad Belediyesi, Bosna-

Hersek Ulusal Komisyonu, Sırp Cumhuriyeti Eğitim ve Kültür Bakanlığı ile iş birliği temasları 

başlatılmış ve hatta son dönemde Karayolları Genel Müdürlüğünden bir heyetimiz giderek teknik 

çalışmalar için gerekli projelendirme çalışmalarına girişmişlerdir.  

Bu protokolün Komisyonumuz tarafından kabulü başlatılmış olan çalışmaların süratle hukuki 

çerçevesi içinde tamamlanarak ortak tarihimizin bu değerli mimari eserinin korunmasına imkân 

sağlayacaktır.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Başkan, sizin ilave edeceğiniz bir husus var mı?  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Hayır, Sayın Başkanım. 

BAŞKAN – Söz almak isteyen… 

Buyurun Sayın Tunay. 

FAİK TUNAY (İstanbul) – Ben öncelikle TİKA Başkanımızı ve bu çalışmada emeği geçen 

herkesi tebrik ediyorum.  

Sokullu Mehmet Paşa Osmanlı tarihinde üç farklı padişaha sadrazamlık yapmış tek 

sadrazamdır, önemi çok büyüktür. Benim de aile kökenim Sokullu’ya dayandığı için bu benim için de 

büyük bir mutluluk.  

TİKA’nın zaten özellikle Balkanlardaki çalışmalarını çok yakından takip ediyoruz. Ben 

sadece tebrik etmek istedim. Bu tarz çalışmaların da başarılarınızın da devamını diliyorum.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Buyurun Sayın Dişli.  

ŞABAN DİŞLİ (Sakarya) – Aslında protokol 2007 mayısında imzalanmış ama bu acaba 

hangi aşamaya geldik? Yani 2012’ye geliyoruz, normalde bu çalışmanın bitmiş olması gerekmez 

miydi? Acaba ne aşamadayız?  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Biraz süreç uzun sürmüş, bazı projeler, restorasyon 

projeleri çeşitli nedenlerden dolayı -izinler, ruhsatlar ve müsaadeler dikkate alındığında- uzayabiliyor. 

Şu an itibarıyla, 18/11/2011 tarihi itibarıyla Başkanlığımıza intikal etmiş bulunmakta dosyası. İhale 

aşamasına gelmiş yani en kısa sürede inşallah ihaleye çıkılacak.  
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BAŞKAN – Buyurun Sayın Atıcı. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim.  

Ben köprünün şu anki resmî adını merak ediyorum. Drina mı kayıtlarda, yoksa Sokullu 

Mehmet Paşa mı?  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Bildiğim kadarıyla Drina. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, yani her iki isimle de köprü… Yani şu anda “Drina”  deniliyor ama diğer 

bir ismi de tarihî ismi de Sokullu Mehmet Paşa.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Tarihî ismi öyle ama yani oradaki -mesela Boğaziçi Köprüsü- 

köprünün bir adı vardır resmî olarak orada. Şunun için soruyorum: Yani biz bu kadar iş yaptıktan 

sonra bu köprünü resmî adını “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü” yapacak mıyız?  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Protokolde “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü” olarak geçiyor.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – “Drina”  diye de geçiyor efendim parantez içinde de o açıdan.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Başlığında “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü” deniyor.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Tamam, deniyor da ben resmî adını soruyorum yani o bulunduğu 

yerdeki köprünün resmî adı “Sokullu Mehmet Paşa” olacak mı? Bu kadar biz iş yapacağız oraya, olsun 

diye söylüyorum yani onu… 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, onun üzerine bir tabela. Sayın TİKA Başkanımız daha iyi bilir… 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Bunu bir uyarı olarak dikkate alarak o konuda gereken… 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yani iyi olur, hiç olmazsa bu işlemden sonra… O tabletleri de 

okudum, mevcut tabletler var, yeni tablet yazılımında var ama isim yani resmî ismi ne olur? Arjantin 

Caddesinin bir ismi vardır, onun gibi demek istiyorum.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, bunu biz not edelim, daha henüz o aşamaya gelmedik ama… 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Tamamladığımızda pirinç levhamızı koyarken o şekilde 

yerleştiririz inşallah.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Evet, ben de onu istiyorum. 

Bir de bu UNESCO dünya mirası listesinde mi şu an, yoksa aday mı?  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, Saray Bosna Büyükelçilimizden gelen bilgiye göre UNESCO tarihî miras 

listesinde.  
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yani amaç bölümünde öyle yazmıyor ama aday diye geçiyor 

burada. Belki kabul edildiyse eğer, o zaman belki UNESCO’dan… 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Bu efendim bu sabah aldığımız bilgi. Ama ben bunu da efendim bir kontrol edip 

size ayrıca bilgi vereyim. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yani o zaman bizim buraya para harcamamıza gerek kalmaz, 

UNESCO’dan yardım aldırırız diye söylüyorum, cebimizde kalır paramız. Yani çünkü adaysa 

uğraşalım listeye dâhil ettirelim, para harcayalım ama eğer listeye girmişse bir projeyle -paramız 

cebimizde kalır- UNESCO bunu yapar diye düşünüyorum. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, bu, bu sabah gelen bilgi olduğu için bunu biz ilgili temsilciliklerimizden 

kontrol edip haklı gözleminiz doğrultusunda bir girişim yaparız.  

BAŞKAN – Sayın Tunay… 

FAİK TUNAY (İstanbul) – Bu zaten protokol metnine baktığınızda çok net bir şekilde 

gözüküyor. İngilizce metinde “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü” diye… Protokol böyle yapılıyorsa 

herhâlde bir problem olmaz, köprü “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü”  olarak anılır. Yani ben İngilizce 

metne baktım, sizin sorunuzun cevabı, İngilizce metinde “Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü” diyor, o 

konuda bilgilendireyim istedim.  

BAŞKAN – Sizin ecdadınızla ilgili konuyu yakinen takip edeceğinizden eminiz.  

FAİK TUNAY (İstanbul) – Yani ecdadımızdan ziyade tarihimiz.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Özel sözcü olarak Faik Bey’ i önerelim.  

AKİF ÇAĞATAY KILIÇ (Samsun) – Biz de destekleriz.  

BAŞKAN – Başka söz almak isteyen… Yok.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

VİŞEGRADDAKİ SOKULLU MEHMET PAŞA KÖPRÜSÜNÜN YAPISAL 

UNSURLARININ DURUMUNUN TESPİT EDİLMESİ, RESTORASYON PROJESİNİN 

HAZILANMASI  VE PROJENİN UYGULANMASI  KONUSUNDAKİ  İŞBİRLİĞİ  

PROTOKOLÜNÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI 

MADDE 1- (1) 24 Mayıs 2007 tarihinde imzalanan “Vişegrad’daki Sokullu Mehmet Paşa 

Köprüsü’nün Yapısal Unsurlarının Durumunun Tespit Edilmesi, Restorasyon Projesinin Hazırlanması 

ve Projenin Uygulanması Konusundaki İşbirliği Protokolü”nün onaylanması uygun bulunmuştur. 
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer ve hükümlerini Bakanlar Kurulu 

yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının 2’nci maddesinde yürürlük ve yürütme maddeleri kanun yapım tekniğine aykırı 

olarak düzenlendiği için bu aykırılığı düzeltmek amacıyla hazırlanan önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/333) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın 2’nci maddesinin aşağıdaki 

şekilde değiştirilmesini arz ve teklif ederim.  

“Madde 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.”   

Volkan Bozkır 

     İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının 2’nci maddesi önerge doğrultusunda kabul edilmiştir.  

Tasarının 2’nci maddesi değiştirildiği için tasarıya 3’üncü madde eklenmesi gerekmektedir.  

Önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/333) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın 3’üncü madde olarak aşağıdaki 

hükmün eklenmesini arz ve teklif ederim.  

“Madde 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.”   

Volkan Bozkır 

     İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/333) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Faik Tunay ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim.  

Volkan Bozkır 

     İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 
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Teşekkür ediyorum. 

Gündemin 4’üncü maddesine geçiyoruz.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Teknik 

İşbirliğinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/364) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 2 Kasım 2009 tarihinde (1/768) 

esas numarasıyla Komisyona havale edilmiştir ancak Komisyonda görüşülemediği için kadük 

olmuştur. 17 Nisan 2009 tarihinde imzalanan iş birliği anlaşması taraflar arasındaki teknik iş birliğinin 

uygulanmasına ilişkin genel kuralları belirlemek amacıyla hazırlanmıştır.  

Sayın Dışişleri Bakanlığı Temsilcisine veriyorum sözü. 

Buyurun Birnur Hanım.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Efendim, biraz önce bir soru yöneltilmişti Dışişleri-TİKA iş birliği bağlamında. Herhâlde bu 

iş birliğinin en iyi örneklerinden biri de Somali’de yapılan çalışmalardır. Şu anda zaten TİKA’nın 

Somali Mogadişu’da bir program koordinasyon ofisi mevcut ve faaliyettedir. Somali’ ye ciddi yardım 

ve destek programlarının başlangıcını teşkil eden ilişkilerde 2009 tarihinde cumhurbaşkanları 

tarafından Türkiye’ye yapılan bir resmî ziyaret vardır. Bu ziyaret esnasında diğer iş birliği projeleri 

bağlamında TİKA’yla Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti arasında 17 Nisan 2009 tarihinde bir teknik iş 

birliği anlaşması da imzalanmıştır. Somali’ yle zaten ekonomik ve teknik iş birliği anlaşması 

hükûmetler arasında mevcut olup bu anlaşma da TİKA’yla Somali makamları arasında ekonomik, 

ticari, teknik, sosyal, kültürel, eğitim gibi pek çok alanda yardım konularında yapılacak proje ve 

programların hazırlanması için iş birliği çerçevesini belirlemektedir. Bu bakımdan da Somali’de 

yapılmakta olan, hâlen sürmekte olan çalışmaların daha da hukuki bir çerçevede, daha da düzgün ve 

hızlı ilerletilmesi bakımından söz konusu teknik iş birliği anlaşması önem taşımaktadır.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Çam, ilave edeceğiniz husus var mı? 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Bir ilave olarak bu iş birliği anlaşmasından sonra proje 

koordinasyon ofisimiz kuruldu. Onunla ilgili olarak da bir anlaşmamızın metni daha gelecek 

Komisyona, onu arz etmek istiyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Soru sormak isteyen üyemiz var mı?  

Buyurun Sayın Oğan.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim Sayın Başkan.  
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Şimdi, anlaşmanın 1’ inci maddesinde “Bu anlaşma kapsamına giren proje, program ve 

faaliyetlerde kullanılmak üzere TİKA ve TİKA’yla anlaşmalı sivil toplum kuruluşu veya uluslararası 

kuruluşlar tarafından finanse edilen…” diye devam ediyor. TİKA’yla anlaşmalı sivil toplum 

kuruluşlarının bir listesi var mıdır, merak ediyorum. 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Bu konuda somut olarak bir listemiz yok ancak Somali 

tabii birçok yardımların merkezi konumunda oldu özellikle geçtiğimiz altı ay içinde ve pek çok sivil 

toplum örgütü çeşitli faaliyetlerde bulunmak üzere bizlerle temas hâline geçti ve bizlerden birtakım 

taleplerde bulundu, en azından bilgi ve koordinasyon noktasında. Bu çerçevede bizimle iş birliği 

içinde olan, iletişim içinde olan her sivil toplum örgütüne biz elimizden geldiği kadar yardımcı olmaya 

çalıştık, gerekli katkılarda bulunmaya çalıştık.  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Oğan.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Sayın Başkan, TİKA bütçesi görüşülürken de ifade ettim. Şimdi, 

Hükûmetin birçok alanda olduğu gibi TİKA’da da sadece belli görüşteki ve Hükûmete yakın sivil 

toplum kuruluşlarıyla beraber çalışma gibi bir alışkanlığı var. Özellikle Türk dünyasına yönelik 

faaliyetlerde her ne hikmetse sadece belli sivil toplum kuruluşlarına yer veriliyor. Bunu bir eleştiri 

olarak ifade ediyorum. 

Yine aynı şekilde Orta Doğu’yla, Afrika’yla, işte Somali de başta olmak üzere, yine belli sivil 

toplum kuruluşlarının ön plana çıkarıldığını görmekteyim. Bunun sebebini merak ediyorum.  

Bir de tabii, 2012 bütçesi zannediyorum TİKA’da artık hazırlanmıştır. 2012 bütçesinde… 

TİKA, kuruluş amacı, bildiğiniz gibi, Türk cumhuriyetleriyle ve Türk topluluklarıyla yakınlaşmayı ön 

planda tutan bir kuruluştu. Tabii, gelişen şartlar çerçevesinde, konjonktür çerçevesinde elbette ki 

TİKA’nın başka cumhuriyetlere açılması da önemlidir ancak TİKA’nın bir ağırlık merkezi vardır ve 

bu ağırlık merkezi Türk cumhuriyetleridir, Türk topluluklarıdır. Bu ağırlık merkezini TİKA’nın 

kaybettiğini düşünüyorum eski bir TİKA’cı olarak, TİKA’nın Azerbaycan ofisini ilk kuran, ilk oradaki 

koordinatörlüğünü yıllarca yürüten ve TİKA’yı yakından bilen birisi olarak ifade ediyorum. Örneğin 

TİKA’nın 2012 bütçesinde Gagavuz Yeri’ne ayrılan bütçe ne kadardır, Filistin’e ayrılan bütçe ne 

kadardır? Sadece bu iki rakamı bilirsek herhâlde bize bir fikir verir. 

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Cevap verecek misiniz? İsterseniz yazılı olarak da verebilirsiniz, eğer önünüzde 

varsa rakamlar, buyurun. 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Kısaca arz edeyim, tabii daha detaylı daha sonra Sayın 

Vekilimize arz ederiz.  

Mümkün olabildiğince TİKA bütün sivil toplum örgütlerine eşit mesafede ve gelen bütün 

talepleri değerlendirmeye çalışan bir yapıda. Geçen seferki bütçe görüşmelerinde de siz bir kuruluştan 
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bahsetmiştiniz, ben oradan bekliyorum açıkçası yani gelen talepleri inşallah bizim standartlarımıza, 

formatımıza uygun olması kaydıyla… Sonuçta ülkemizi orada temsil edebilecek, çalışmalara katkı 

sağlayabilecek her noktada biz elimizden geldiği kadar yardımcı olmak istiyoruz. Biz STK’ ları doğal 

partnerlerimiz olarak görüyoruz yani ayırt etmeksizin ülkemizin bayrağını orada temsil edebilecek her 

kuruluş bizim için önemlidir. Bu çerçevede de böyle bir ayrışma, ayrımcılık içinde olmamaya gayret 

gösterdiğimizi arz etmek istiyorum.  

Diğer husus, tabii ki başlangıçta belki de yüzde 100 Türk dünyasına dönük bir çalışma 

içindeydi ancak gelişen siyasi ve diplomatik şartları da dikkate aldığımızda artık ülkemizden büyük 

beklentiler oluşmakta ama buna rağmen biz ait olduğumuz coğrafyaya yönelik çalışmalarımızda geri 

kalmamaya çalışıyoruz. Tabii, burada birtakım gelişmeler de var yani Azerbaycan, Kazakistan gibi 

ülkelere baktığımızda da artık onlar ekonomik olarak ilk başta bizden bekledikleri talepleri talep 

etmiyorlar yani zenginleşmeye başlamış, çeşitli alt zenginlikler… 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Ben onun için Gagavuz Yeri’ni örnek verdim yani Kazakistan 

demedim, Kazakistan’ ın Allah’a şükür maddi imkânları yerinde.  

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Sayın Vekilim, yani direkt bütçe ayrışmasıyla ilgili net 

bir bilgi veremiyorum çünkü planlama yaparken açıkçası biz bütçeden ziyade proje bazlı 

değerlendirmeye gittiğimiz için. Ama geçen hafta bir tır malzememizi Gagavuz’a gönderdiğimizi arz 

ettim. Orada da hatta bazı konularda bazı tavsiyelerde bulundum. Mesela çeşitli Batılı ülkeler Gagavuz 

bölgesine önerilerde bulunuyorlar işte “Su getirelim, alt yapıyı kuralım karşılığında da sayaçları 

kuralım, sayaçlardan gelen bütün gelirleri de biz alalım.”  şeklinde. İşte, burada mesela bir tercümanlık 

hizmeti, avukatlık hizmeti gibi birçok noktada da temel ihtiyaçlarının olduğunu tespit ettik. Bu 

noktada da kendilerine danışman tahsis edilmesi, bürolardan, işte mali müşavirlik, hukuki müşavirlik 

gibi, katkılarda bulunulması noktasında da biz tavsiyelerde bulunduk. Yani birebir nüfusa göre, 

coğrafi ihtiyaçlara göre biz o bölgeyi hiçbir şekilde ihmal etmemeye çalışıyoruz. Afganistan dediğimiz 

zaman uzak bölgede bir ülke gibi gözükse de aslında dolaylı olarak biz yine Türk coğrafyasına katkıda 

bulunuyoruz. Yani Afganistan’ ın kuzeyinde yaptığımız çok ciddi çalışmalara -Sayın Vekilimiz de 

demin arz etti- baktığımızda işte Özbekistan, Tacikistan, pek çok Türk coğrafyasına dolaylı olarak 

aslında katkılar sağlıyoruz. Demin de arz ettim yani 1.670 projemizin yarısından fazlasını biz Türk 

coğrafyası ve Balkanlara dönük yaptığımızı burada tekrar ifade etmek istiyorum.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Ama yazılı vereceğiniz rakamlar bunu gösterecek zaten değil mi 

2012 bütçesinde? 

TİKA BAŞKANI SERDAR ÇAM – Dediğim gibi yani biz ülke ülke bütçe ayrışmasına 

gitmedik yani konular bazında gittik. O noktada sonuçlar itibarıyla tekrar ben size arz edeceğim 

inşallah.  
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BAŞKAN – Sayın Korutürk… 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Teşekkür ederim Sayın Başkan.  

Sayın Başkan, Dışişleri Bakanlığı Temsilcisi Sayın Müsteşar Yardımcısına bir şey sormak 

istiyorum. Bu Somali 1990’ lardan beri büyük bir karışıklık içerisinde ve bütün dünyayı çok meşgul 

ediyor. Bunu biz de Türkiye olarak 90’ lardan itibaren çok yakından ilgi gösterdik, hatta bir ara 

UNOSOM denilen Birleşmiş Milletler barış gücünün de komutanlığını üstlendik, bir sürü yardımda da 

bulunduk filan fakat karışıklıklar devam ediyor. Şimdi bu anlaşma gördüğüm kadarıyla Türkiye 

Cumhuriyeti Hükûmeti ile Somali Cumhuriyeti Hükûmeti arasında imzalanmış bir anlaşma. Şu anda 

Somali Cumhuriyeti Hükûmetinin memleket içerisindeki gücü nedir, kimi temsil ediyor? Bu 

anlaşmanın takibi ve inanılırlığı bakımından Somali Hükûmetinin Somali içerisindeki gücü 

bakımından, ülkeye hâkimiyeti, hâkimiyet alanları bakımından ileriye dönük olarak bir 

projeksiyonunu yapmanız mümkün mü acaba? 

Teşekkür ederim.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Şu anda Somali Hükûmeti Mogadişu’nun hemen hemen bütününde kontrolü 

sağlamış olup Somali’nin diğer bölgeleriyle de fazla basına yansımamakla birlikte bazen komşu 

ülkeler kanalıyla bazen kendileri doğrudan temaslar yürütmektedir. Eylülde kabul edilen bir yol 

haritası vardır. Bu yol haritasıyla, Somali’de tekrar ülke yönetiminin bildiğimiz bir devlet tarzında 

yeniden yoluna koyulması, oturtulması, seçimlerin yapılması, hükûmetin kurulması dâhil çeşitli 

unsurlar yer almaktadır. Bu yol haritasının gerçekleştirilmesi alanında da çaba göstermekteler. Bu 

konuda kendilerine özellikle Afrika Birliği yardımcı olmaktadır. Afrika Birliğinin Somali nezdinde 

atadığı özel temsilci Mahiga hem Birlikle temasları sağlamakta hem Somali yöneticileriyle temaslarını 

sürdürmekte hem Somali yöneticileri ve ülkenin diğer tarafındaki Putlan, Somaliland gibi şu anda 

özerk yönetimlerin oluşturduğu bölgelerle temaslarını ayarlamaktadır. Son dönemde, Kenya’nın 

sınırları geçerek kendi sınır güvenliğini sağlama konusunda bir operasyonu olmuştur. Benzer bir 

hamlenin Etiyopya tarafından da yapıldığı basında yer almakta ama Etiyopya bunu teyit etmemektedir. 

Amaç, ülkeyi Eş-Şebab terörist örgütünden bütünüyle temizleyerek, onları izole ederek ülkenin 

bütünlüğünü sağlamak ve eylülden bu yana kabul edilen ve Kampala anlaşmalarına da uygun olarak 

biçimlendirilen yol haritasını bir an önce süratle yürürlüğe koymaktır. Türkiye, Afrika Birliği, komşu 

ülkeler ve Güvenlik Konseyi üyeleri de Somali’ ye bu çabalarında destek olmaktadırlar. Türkiye, 

ayrıca AMISO’ya da eskiden olduğu gibi, yeni adıyla MISOM’a da katkı bulunmaktadır. Önümüzdeki 

dönemde tartışılmakta olan husus AMISOM’un 6 bin kişilik personelinin 12 bine çıkarılarak belki 

Müslüman ülkelerin katkılarıyla da genişletilmesi veyahut başka Afrika ülkelerinden de katkıların 

sağlanarak ülke güvenliğinin daha geniş bir alanda giderek yayılmasının sağlanmasıdır ama şu anda 



20 
 

bir ilerleme kaydedilmiştir, doğru yönde gidilmektedir. Uluslararası toplum ve kıta güçleri Somali’ ye 

bu konuda yardımcı olmaktadır. Tabiatıyla kalkınma alanında ve mevcut susuzluk ve kuraklıktan 

kaynaklanan sıkıntıların ve çok aşırı yoksulluğun aşılmasında yapılacak yardımlar da güvenlik ve 

siyasi alandaki hedeflerin bir an önce sağlanmasında süreci kolaylaştırıcı unsurlar olarak çıkmaktadır. 

Somali şıkkında siyasi sürecin, yeniden inşa süreci, insani yardım süreci, güvenlik süreci, hatta 

korsanlıkla mücadele gibi yani olayın birden fazla boyutu vardır, her boyutunda çalışmalar 

sürdürülmektedir ve bunlar birbirleriyle doğrudan bağlantılı olup her alanda katedilen mesafelerle 

siyasi sürecin de yol haritasını gerçekleştirecek şekilde devam etmesi için çok önemli bir çaba hem 

Somali Hükûmeti tarafından hem uluslararası camiada mevcuttur.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Buyurun.  

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Peki, küçük bir ek sorayım, daha çok Sayın 

TİKA Başkanına sorayım. Oradaki TİKA ofisinin güvenliği açısından bir endişeniz var mı? O 

güvenlik nasıl sağlanıyor? Kim sağlıyor? Oraya gidecek olan bizim personelimiz güvenlikli olarak 

orada görev yapabilecekler mi acaba? Ben Somali’ ye birkaç defa gittim, eski zamanlarını da 

biliyorum, yeni zamanlarını da biliyorum. Somali’de güvenliğin en önde gelen sorunlardan bir tanesi 

olduğunu bildiğim için bunu soruyorum.  

Teşekkür ederim.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, Büyükelçiliğimizle ilgili, Sayın Başkan müsaade ederse bir kelime daha 

söyleyeyim.  

1 Kasımdan itibaren Büyükelçiliğimiz açılmış durumdadır. Sayın Büyükelçimiz yanında 

görevlilerle orada vazifesini sürdürmektedir. Özel bir tim tarafından Büyükelçilik alanı korunmaktadır. 

Büyükelçiliğin açılması bizler açısından hem ilişkilerin yürütülmesi bakımından hem de başta TİKA 

ve Sağlık Bakanlığı görevlileri olmak üzere orada bulunan bütün STK mensuplarımızın da güvenliği 

bakımından sığınılacak, altına girilecek bir bayrak, bir güvenli alan teşkil etmesi çerçevesinde çok 

önemliydi. Şu anda, en azından yerel yönetimlerle ve Hükûmetle devamlı teması sağlayan ve belli bir 

arazi içinde güvenliği olan bir yerimiz var. Böyle bir şey, bizi biraz olsun oradaki görevlilerimiz 

açısından rahatlattı.  

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – O zaman sizi tebrik etmek isterim çünkü 

1990’ ların sonlarına doğru, biz orada üç kere ayrı araştırmalar yaptık ve orada UNOSOM bulunmasına 

rağmen, UNOSOM’un başında da bir Türk komutan bulunmasına rağmen, büyükelçiliğin güvenlik 

dolayısıyla açılamayacağı sonucuna varmıştık, açtığınıza göre tebrikler. İnşallah iyi gider.  

Peki, teşekkürler.  
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BAŞKAN – Sayın Sait, buyurun.  

RIFAT SAİT (İzmir) – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Bu maddeyle alakalı değil ama biraz önce gelen bir maille bilgi notu olarak vermek 

istiyorum. Yunanistan Batı Trakya’da Türklerin yaşadığı İskeçe bölgesinde son on gündür bir yangın 

devam ediyor. Bu yangın oradaki Türkleri de çok olumsuz etkilemiş. Yunanistan Hükûmeti ekonomik 

kriz nedeniyle tesisat eksikliği ve uçakların benzin eksikliğinden dolayı yangını söndüremiyor. Burada 

hem TİKA hem Sayın Dışişleri Bakanlığına bu bilgi notunu vermek istiyorum.  

BAŞKAN – Teşekkürler.  

Sayın Atıcı, buyurun.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim Sayın Başkan.  

Daha önce de gündeme getirdiğimiz bir konuyu tekrar gündeme getirmek istiyorum.  

Anlaşmanın 2’nci maddesinin (f) fıkrası artık herkes tarafından kanıksanmış, böyle genel, 

adetten bir madde olduğu söylenen ama kanımca ciddi sıkıntıları doğurabilecek bir madde. Bu madde 

hangi konularda yardım sağlanacağını tek tek sayıyor, en son diyor ki “Taraflarca uygun görülecek 

diğer alanlar.”  Yani bunu artık ben bir teknik şey olarak göremiyorum. Mademki teknik bir şey, o 

zaman a, b, c, d, e’ yi de kaldıralım, bir maddeyle “Taraflarca uygun görülecek bütün alanlar.”  deyip 

geçelim ama niye bunu ısrarla her şeyde getiriyoruz? “Diğer alanlar…” O zaman, bu anlaşmayı bizim 

yani anlamamız mümkün olmuyor. Bu “Diğer alanlar…” neler olabilir? Onları merak ediyorum.  

BAŞKAN – Buyurun.  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Tabii beklenmedik şartlarla karşı karşıyayız. 

Öncelikle ben deminki soruya cevap olarak ekleme yaparak devam etmek istiyorum.  

Gerçekten çok başarılı, çok şanslı bir büyükelçimiz oraya atandı, Somali’ ye, aktivist bir 

konumdayken Afrika’ya özel bir hayranlığı varken, burada çalışmalara başladı. Gerçekten zor şartlar 

var orada. Yani güvenlikle ilgili konular çözümlenmiş değil yani her ne kadar Büyükelçimiz orada 12 

tane özel harekâtçı arkadaşımızın da bulunduğu bir ortamda korunmuş olsa da, bizler orada maaşlı 

olarak yerel askerlerden bir güvenlik ekibi oluşturmuş olsak da çok zor şartlar var ve devlet olarak 

hemen hemen her şeye ihtiyaçları var. Yani hiç beklenmedik, aklımıza gelmeyecek her konuda 

talepleriyle karşı karşıya kalabiliyor. O noktada belki bir genel ihtiyaç konmuştur. Yani sınırlama 

imkânını koymak mümkün değil çünkü devletleşme sürecini daha tamamlayamamış, birçok noktada 

büyük sıkıntılar yaşayan ve 5 kilometrekarelik bir şehrin içerisine sıkıştırılmış kalmış bir devlet 

yönetimi içinde yürüyen bir yer. Yani limanla ilgili sorunları var, havaalanıyla ilgili sorunları var, 

insan kaynakları, mesela polisin eğitilmesi, yanımızdaki Başbakan Yardımcısını asker durdurdu, içeri 

almadı. Yani orada bir sivilleşme sürecinin yürümesi lazım. Belki bir polis eğitimiyle polise 

devredilmesi, iç güvenliğin sağlanması gibi pek çok konuda muhtaçlar yani.  
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Bunların hepsini anlayışla karşılıyorum ama sonuçta böyle bir 

madde konacaksa bu kadar anlaşmaya gerek yok, tek maddeyle “Gereken her şey yapılsın.”  dersiniz 

olur biter ama bir anlaşma geliyorsa bir metin hâlinde,  bu genel geçer bir şey olarak kanıksandığında 

daha tehlikeli olduğunu söylüyorum. Genel geçer bir şey ama bunun arkasına sığınıp pek çok şey 

yapılabilir ve bu da bu Meclisten geçmiş olur. Demokratik anlamda çok da doğru bulmadığımı ifade 

etmek istiyorum.  

BAŞKAN – Kayıtlara geçmiştir.  

Başka, söz almak isteyen?  

Teşekkür ediyorum. 

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ  İLE SOMALİ CUMHURİYETİ  

HÜKÜMETİ  ARASINDA TEKNİK İŞBİRLİĞİ  ANLAŞMASININ ONAYLANMASININ 

UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 17 Nisan 2009 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Somali Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Teknik İşbirliği Anlaşması”nın onaylanması 

uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul 

edilmiştir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/364) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcü olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim.  

         Volkan Bozkır 

     İstanbul  

        Dışişleri Komisyonu Başkanı 
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BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Gündemin 5’ inci maddesine geçiyoruz.  

Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Türk İşbirliği ve Kalkınma İdarisi Başkanlığı ile 

Azerbaycan Cumhuriyeti Haberleşme ve Enformasyon Teknolojileri Bakanlığı ve Azerbaycan 

Cumhuriyeti Millî Televizyon ve Radyo Şûrası Arasında Televizyon Yayıncılığı Alanında İşbirliğine 

Dair Protokol ile Teknik Hizmet Sözleşmesi’nin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/344) esas numaralı 23’üncü Yasama Döneminde 11 Mayıs 2009 tarihinde (1/698) esas 

numarasıyla Komisyona havale edilmiştir ve Komisyonun 23 Mart 2011 tarihli toplantısında oy birliği 

ile kabul edilmiştir ancak Genel Kurulda görüşülemediğinden kadük olmuştur.  

Sözü Dışişleri Bakanlığı temsilcisine veriyorum.  

Buyurun Sayın Fertekligil.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Eski Sovyet coğrafyasındaki Türk devlet ve topluluklarının bağımsızlıklarına kavuşmaları ve 

özerkliklerini kazanmaları akabinde ortak tarih, kültür ve dil bağlarımız olan bu coğrafyayla ve 

kültürel bağların tekrar canlandırılması, korunması ve daha ileriye götürülmesi amacıyla TRT 

yayınları çok önemli bir rol oynamıştır. Bu değerlerin korunması, geliştirilmesi, yaygınlaştırılmasında 

özellikle televizyon yayınlarının büyük katkısı olmuştur. 10’uncu Türk Devlet ve Toplulukları Dostluk 

Kardeşlik ve İşbirliği Kurultayı sonucunda Türkiye Türkçesinin ortak iletişim dili olarak 

benimsenmesi kararı alınmıştır ve bu kararı takip eden dönemde TRT yayınlarının ortak kültürümüz 

olan bu coğrafyaya ulaştırılması çabaları hızlandırılmış ve Azerbaycan’ la 1995 yılında yapılan bir 

anlaşmayla TRT 1’ in yayınlarının tüm Azeri topraklarında yayınlanması kararlaştırılmıştır, yirmi dört 

saat süreyle bu yayınlar yapılmış ve beş yıl boyunca devam etmiştir. Bu programların beş yıl boyunca 

yapılması karşılığında 5 milyon ABD doları olarak bir ücret ödenmiştir. 2000 yılında bu sürenin sona 

ermesini müteakip daha makul bir hizmet bedeli üzerinde anlaşma sağlanamadığından protokolün 

yenilenmesi mümkün olamamış fakat bilahare başlatılan, tekrar, yeniden başlatılan temaslarla 

Ulaştırma Bakanlığı, TİKA, TRT, Türksat temsilcilerini de kapsayan heyetlerin görüşmeleri 

sonucunda 24 Ocak 2008 tarihinde yeni bir protokol dönemin Sayın TİKA Başkanınca imzalanmıştır. 

Bu protokole göre 7 adet Azerbaycan’da, 3 adet Nahçıvan Özerk Cumhuriyeti’nde olmak üzere 10 

adet televizyon vericisi mülkiyeti Türkiye Cumhuriyeti’nde kalmak kaydıyla Azerbaycan’da 

yerleştirilecektir. Azerbaycan’daki ilişkilerin Türk dilinin ve hatta bölgedeki kültürel ve siyasi 

etkinliğimizin artırılmasına ve korunmasına büyük katkıda bulunması beklenen bu proje ayrıca zaman 

içinde kapasiteyi artırıcı ve verici sayısını artırıcı unsurları da beraberinde taşımaktadır. On yıl süreyle 

geçerliliği olan bir düzenlemedir. Bu düzenlemenin yürürlüğe girmesiyle gerek Azerbaycan’da gerek 
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bölgede önümüzdeki döneme de yönelik olarak ortak kültürümüzün geliştirilmesi yolunda önemli bir 

hamle sarf edilmiş olacaktır.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Başkan, sizin ilave edeceğiniz bir şey var mı? 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Hayır Sayın Başkanım.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Buyurun Sayın Oğan.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim Sayın Başkan.  

Şimdi, öncelikle, bunun bize maliyetinin ne olduğunu merak ediyorum.  

İkincisi, TRT 1 yayınlarının oraya aktarılmasının da ne kadar doğru olduğuna çok emin 

değilim çünkü TRT televizyonu artık Türk halkını temsil eden bir televizyon kanalı olmaktan çıkmış, 

yandaş bir kanal niteliğine kavuşmuştur. Dolayısıyla bu anlamda da ben TRT’nin yayınlarının 

Azerbaycan’a yansıtılmasının Türkiye'nin millî bütünlüğünün, çıkarlarının oralarda temsil edilmesi 

noktasında zayıf kaldığı kanaatindeyim.  

Maddeler üzerinde… Bu bir defa, 1994 yılından beri gündemde olan bir konudur, sıkıntılı 

olan bir konudur. Benim de bir dönem, bizzat yakından takip ettiğim, Azerbaycan’da görev yaptığım 

sırada yakından takip ettiğim bir konudur. Dolayısıyla o anlamda sıkıntılar var.  

Anlaşmanın maddelerine baktığımızda, örneğin 3’üncü maddenin altıncı bendinde 

“Azerbaycan Cumhuriyeti’nin devlet düzenini zorla değiştirmeye, devletin bütünlüğüne ve ülkenin 

güvenliğine kastetmeye, millî, etnik ve dinî ayrımları körüklemeye, kitlesel ayaklanmalar çıkarmaya 

ve terörizmi açıkça desteklemeye yönelik programlar ile … yapıldığı takdirde bu yayın durdurulur.”  

diyor. Şimdi, TRT’nin böyle bir yayın yapma durumu var mıdır? Yani böyle bir ihtimali anlaşmaya 

nasıl sokarsınız? Acaba, Azerbaycan tarafı şundan mı çekindi diyeceğim de, 2008’de imzalanmış, bu 

yayınları bugün Suriye aleyhine yapıyoruz, doğru yani Suriye’de Hükûmeti yıkmaya, orada rejimi 

değiştirmeye vesaire yönelik yayınları TRT eliyle yapıyoruz; yarın da acaba Azerbaycan’a da 

yapacağız ama bu kadar büyük bir öngörü de hakikaten büyük bir öngörü çünkü anlaşma 2008’de 

yapılmış. Dolayısıyla böyle bir maddenin burada olması Türkiye’ye yönelik büyük bir güvensizliğin 

de anlaşma maddesine yansıtılması manasına gelir. Ben böyle bir maddenin burada bulunmasını 

doğrusu Türk vatandaşı olarak kabul edemiyorum, hazmedemiyorum, onu ifade edeyim.  

Dediğim gibi, bu anlaşmanın maliyetini de merak ediyorum. Kaldı ki bu anlaşma bir başka 

şeye de aykırı, o nasıl olacak? 1 Ocak 2011 tarihinden itibaren Azerbaycan toprakları içerisinde yeni 

bir fermanla ancak Azerbaycan Türkçesine uygunlaştırılmış yayınlara izin veriliyor. Şimdi, bu 

anlaşmayla nasıl olacak? Yani uluslararası anlaşma mı daha üsttedir, yoksa Azerbaycan 
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Cumhurbaşkanının fermanı mı daha üsttedir? Öyle de bir ferman yürürlükte ve hiçbir televizyon 

yayını Azerbaycan’da yayınlanmıyor, Rusya dâhil. Onu ne yapacağız?  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Başkan.  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Maliyetler konusunda Sayın Müsteşarımın da 

belirttiği üzere, ilk bu çalışmalar için 5 milyon dolarlık bir maliyet, frekans tahsisiyle ilgili yapılmış, 

daha sonra bu vericilerin inşasıyla ilgili olarak açılan ihale sonucunda 1 milyon 267 bin 109 dolarlık 

bir maliyet olmuş. Yıllık frekansların kullanımıyla ilgili olarak da geçtiğimiz yıl 212 bin 915 bin dolar 

ücret ödüyoruz.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Yani bu yeni anlaşmayla bize yıllık maliyeti nedir? 1 milyon dolar 

deyin, 5 deyin… 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Şu an için 200 bin dolar civarında bir frekans tahsisi 

için ödeme yapıyoruz.  

SİNAN Oğan (Iğdır) – Şu an için yapıyoruz da Sayın Başkanım, oraya verici kuracağız, değil 

mi?  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Başladı şu anda.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Vericiler kuruldu? 

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Tabii, tabii.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Yani anlaşma daha yürürlüğe girmeden siz faaliyete başlamışsınız, o 

da güzel.  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – İkinci sorunuza ilaveten şunu arz etmek istiyorum: 

Bu, Millî Güvenlik Kurulunun bir tavsiyesi üzerine Başbakanlık genelgesiyle bir siyasi nitelik taşıyan, 

siyasi bir karardır. Tabii, bu belirtmiş olduğunuz şeyler Türkiye açısından hiçbir zaman olmayacak 

şeyler ama takdir edersiniz ki geçmiş dönemde de birtakım elektriklenmeler yaşandı. Belki burada bir 

güven artırıcı madde olarak yani Azerileri rahatsız etmemek ve onları üzmemek adına bir madde 

olarak ilave edildiğini düşünüyorum o dönemde.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Yani o zaman “Ermenilerle kucaklaşmayacağız”  falan diye de bir 

madde koysaydık! 

BAŞKAN – Sayın Muş, buyurun.  

MEHMET MUŞ (İstanbul) – Sayın Başkan, değerli üyeler; ben bir noktaya dikkatinizi 

çekmek istiyorum.  

Bugün, TRT Haber en çok izlenen haber kanalları arasına girmiş durumda. Hem TRT’de 

açılan yeni kanallarla beraber hem Türk dünyasına hem de Orta Doğudaki hem de… 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Bunu nasıl tespit ettiniz?  

MEHMET MUŞ (İstanbul) – Reytinglere bakarsınız. 
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SİNAN OĞAN (Iğdır) – TRT reytingden çıktı!  

BAŞKAN – Karşılıklı konuşmayalım lütfen.  

MEHMET MUŞ (İstanbul) – Onların da belli ölçümleri var Sinan Bey. Lütfen… Müsaade 

ederseniz… 

Hem yeni açılan kanallarla hem Türk dünyasına hem de Orta Doğu’daki bölgelere yönelik 

yayınlar yapıyor, ciddi, kurumsal ve güzel program yapan bir kurum hâline gelmiş durumda.  

Tabii beni üzen, bunu ifade etmek durumundayım, Türk Cumhuriyeti’nin hiçbir kurumu 

başka bir ülkeyi yıkmak, devirmek, onu bertaraf etmek gibi bir gayeyle çalışmaz. Devlet yönetimi, 

ilgili kurumları karar alır, o kararlar neticesinde hareket eder, kimseyi yıkacağız, ortadan kaldıracağız 

veya farklı bir yere koyacağız gibi bir yaklaşım içerisinde hiçbir kurumumuz olmamıştır bu ülkede, 

olmayacaktır da.  

Bunların kayıtlara geçmesini istiyorum. 

BAŞKAN – Sayın Kayatürk, buyurun.  

BURHAN KAYATÜRK (Van) – Teşekkür ederim Sayın Başkan.  

Ben de aynı konuya temasta bulunmak istiyorum. Gerçekten TRT Türk’ü yurt dışında 

izliyorum. TRT Haber çok faydalı çalışmalar yapıyor ve TRT 1’ in de Azerbaycan’da çok önemli, 

hayırlı çalışmalara vesile olacağına inanıyorum. Bunun önemli bir adım olduğuna inanıyorum. Bu 

adımdan dolayı tebrik ediyorum yetkilileri.  

Orta Doğu’da cesaretini toplayan bütün halklar, Türkiye’deki demokratik dönüşümü örnek 

aldığını her yerde pervasızca söylüyor, Türkiye’yi, Türkiye İktidarını, liderini örnek aldığını söylüyor, 

darısı Azerbaycan’ ın başına olsun diyorum. Gerçekten, bu TRT 1’ in orada hayırlara vesile olacağına 

inanıyorum ve tebrik ediyorum.  

BAŞKAN – Sayın Atıcı, buyurun.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim. Ben de benzer noktaları not almışım buraya 

gelmeden önce. Bu vesileyle, sadece Türkiye’de basının geldiği durumdan duyduğum üzüntüyü ifade 

etmek istiyorum.  

Genel olarak, basının geldiği durumun, basının aldığı yandaş tavrın TRT’ye de yansıdığını ve 

TRT’nin de bundan nasiplendiğini görmüş bulunuyoruz. Hakikaten, iktidarın yayın organı hâline 

gelmiş, bunu da buradaki iktidar mensubu milletvekillerinin söylemlerinden net olarak anlamış 

bulunuyoruz. Yani “Çok memnunuz, harika işler yapıyor.”  dediğine göre, tabii ki iktidarın yayın 

organı hâline geldiği çok net olarak ortaya çıkmış oluyor.  

BURHAN KAYATÜRK (Van) – Türkiye'nin gidişatından, TRT’nin gidişatından değil.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Peki, sonuçta ben de kendi tespitimi söylüyorum. Bu da bir 

tespittir.  
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Ben Sayın Muş’a çok katılmak isterdim. Teorik olarak çok haklısınız, Türkiye hiçbir 

kurumuyla hiçbir devlete müdahale etmemelidir, hiçbir devletin iç işlerini kendi iç işi olarak kabul 

etmemelidir. Bunda tamamen size katılıyorum ama herhâlde Dışişleri Bakanlığının konuşmalarını 

veyahut da işlerini takip etme fırsatınız olamamış olacak ki “Karışmaz” diyorsunuz, bugün Türkiye 

Cumhuriyeti Suriye’deki yönetimin artık bittiğini, Esad rejiminin devrilmesi gerektiğini açıkça ifade 

etmiştir, beyan etmiştir. Bu da ayrı bir konu. Tabii o konuya girersek iş uzar ama keşke o noktaya 

gelmeseydik.  

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Buyurun.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Öncelikle sorularımdan birine bir cevap alamadım. Azerbaycan’da 

Cumhurbaşkanı fermanıyla başka bir dilde yayın yapılması yasaklanmıştır. Türkiye'nin… 

BAŞKAN – “Azerbaycan’da ferman” tabirini kullanmanızda doğru değil, onu söylemek 

isterim Sayın Oğan.  

SİNAN OĞAN (Devamla) – Onlar öyle tabir ediyor.  

BAŞKAN – Ama bu Komisyonda “ ferman”  deyince başka anlama çekilir.  

SİNAN Oğan (Iğdır) – Yani “ ferman” kelimesi… 

BAŞKAN – “Ferman” Azerbaycan’da biliyorsunuz başka şeyler de hatırlatabilir.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – “Ferman” bizim Türkçemize yad bir kelime değildir. “Ferman 

padişahınsa dağlar bizimdir.”  sözünü herhâlde Mogadişu’da söylememişler, bu memlekette 

söylemişler. Dolayısıyla Türkçe konuşuyoruz, ferman da Türkçe bir kelimedir Sayın Başkan. Yani 

Farsçadan geçmiş olabilir ama ona kalırsa şimdi oturup Türkçeye Farsçadan geçen kelimelerin listesini 

çıkarırsak işin içinden çıkamayız.  

Azerbaycan Cumhurbaşkanının bu anlamda yayınladığı bu kararnameyle bizim bu anlaşma 

nasıl bağdaşacak, onu merak ediyorum.  

İkincisi, TRT reytinglerden çıkmıştır. TRT izleniyor, çok iyi bir kanal falan değil. TRT 

reytinglerden çıkmıştır.  

Üçüncüsü, keşke öyle olsaydı, biz başka ülkelerin iç işlerine karışmasaydık ama karışıyoruz. 

Sayın Başbakan da ifade ediyor, Sayın Dışişleri Bakanı da ifade ediyor, Sayın Cumhurbaşkanı da ifade 

ediyor. Dolayısıyla burada siyaset yapmıyoruz, burada Komisyon olarak gerçekleri konuşuyoruz.  

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Sinan Bey, görüşleriniz kayda geçti. Bu sorunun cevabını bürokratlardan 

beklemek doğru değildir. tutanaklara geçti görüşleriniz. İkinci sorunuzla ilgili olarak… 
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SİNAN OĞAN (Iğdır) – Birincisi soru değildi, bir ifadeydi o. Sadece eğer bu anlaşmayı 

Meclise gönderiyorsak bu anlaşmanın yürürlüğe giriş durumunun olması lazım ama son duruma göre 

henüz bu söz konusu değil bana göre.  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Başkan.  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Sayın Başkan, arkadaşlarımızın uyarısı 

çerçevesinde… 

Aslında, bu çalışmalara biz 1995’ te başlamışız. Yani 1995’ ten 2000 yılına kadar zaten TRT 

yayınlarıyla ilgili anlaşmamız varmış fakat 2000 yılında yenilememişler. 2001 ile 2005 yılı arasında da 

iyi niyet çerçevesinde 5 milyon dolarlık bir katkımızla oradaki frekansın kullanımına müsaade 

etmişler. Bu anlaşmayla birlikte, 1995’ ten bu tarafa yapılan TRT yayınlarının bütün Azerbaycan’a, 

Nahçıvan bölgesinde yayın olarak sunulmasına imkân tanımaktadır. Dolayısıyla aslında bir anlaşma 

yenilenmesi şeklinde olarak bakılmasında fayda vardır diye arz etmek istiyorum.  

BAŞKAN – teşekkür ederim.  

Buyurun Sayın Muş.  

MEHMET MUŞ (İstanbul) – Ben bir şey daha eklemek istiyorum.  

Sayın Atıcı’nın yaklaşımları tabii kendisinin kişisel görüşleri ancak ben Dışişleri Bakanlığını 

da yakın takip ediyorum. Benim ifade ettiğim Sayın Oğan’ ın kullanmış olduğu “Yıkmak, ortadan 

kaldırmak” bu tip ifadeler. Bizim Suriye noktasındaki yaklaşımımızı biliyorsunuz. Orada bir kan 

akıyor, insanlar ölüyor ve bu kanın durdurulması için yapılan açıklamalar var. Yoksa kimsenin 

rejimini ortadan kaldıralım, bu devleti yıkalım, başka bir devlet kuralım gibi bir yaklaşımın 

düzeltilmesi açısından ben ifade ettim. Böyle bir şey değil. Buradakini siz de gayet iyi biliyorsunuz. 

Akan bir kan var ve o kanın durdurulması için, orada bir zulüm var, insanlar acı çekiyorlar, o acının, o 

kanın durdurulması için yapılan çalışmalar ayrı. Bir devleti yıkmak, o devleti ortadan kaldırmak, o 

ayrı bir şey ve bunu ifade ettim. Bu ikisini birbirinden ayrıştırmak gerektiğini düşünüyorum.  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Başkan.  

TİKA BAŞKANI DR. SERDAR ÇAM – Sayın Başkanım, Sinan Bey’ in sorusuna ilaveten, 

atladım.  

2006 yılında Aralık ayında Azerbaycan makamları denetim imkânları olmadığı için yasal 

boşluklar nedeniyle diğer yayınların yapılmasına son vermiş. 28 Aralık 2006 tarihinde de Azerbaycan 

Millî Televizyon ve Radyo Konseyi toplanarak Türkiye'nin Kanal D, ondan sonra Samanyolu ve 

Rusya’nın ORT kanallarının yayınlarının durdurulmasını kararlaştırmış. Dolayısıyla TRT’nin orada şu 

anda hâlihazırda yayın yapması çok önemli ve siyasi olarak da çok büyük bir avantaj olarak 

değerlendirilmesini de arz etmek istiyorum.  

Sayın Korutürk, buyurun.  
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OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Çok kısa, Sayın Muş’un söylediği hususa ben 

bir şey ilave etmek istiyorum burada çünkü netice itibarıyla siyaset yapmak durumunda değiliz ama 

Dışişleri Bakanlığının burada bulunduğu sırada Cumhuriyet Halk Partisinin Suriye’deki durumla ilgili 

pozisyonunu ben açıklamak istiyorum çünkü sizin söylediğinizden yanlış anlaşılabilir. Oradaki kanın 

durdurulması yahut da oradaki olaylara Cumhuriyet Halk Partisinin karşı çıkmadığı, Cumhuriyet Halk 

Partisinin oradaki Baas rejimini savunduğu şeklinde birtakım görüşler de var. Böyle bir şey söz 

konusu değil. Biz Suriye’deki durumun vahametini daha baştan bilmiştik. Bunu çok önce söylemiştik. 

Bunu söyledikten sonra da biz Suriye rejimini kendi halkına ve kendi halkının demokratik isteklerine 

cevap verecek şekilde olumlu davranması yolunda da ikaz etmiştik. Bugünkü tutumumuz da gene 

budur, bunu devam ettiriyoruz. Yalnız arkadaşımızın söylediği, Sayın Atıcı’nın söylediği, Türkiye dış 

politikasının çok belirgin, şimdiye kadar kaidesi, kuralı vardı, bu da başkalarının iç işine doğrudan 

karışmamaktı. Şimdi, doğrudan karışıldığını da görüyoruz, bunu da bütçeyle ilgili konuşmalarımızda 

zaten vurgulayacağız, onun için buraya girmek istemiyorum ama bizim pozisyonumuzu sadece 

açıklamak için bunu söylemek istedim.  

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Siz tekrar söz istediniz mi Sayın Oğan? 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Evet.  

BAŞKAN – Toparlarsanız. 

Buyurun Sayın Oğan.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim.  

Bu “yıkacağız, etnik, dinî ayrımcılık yapacağız”  vesaire bunlar benim ifadem değil, bunlar 

anlaşma maddesi. Dolayısıyla neyin ne için söylendiğine dikkat etmekte fayda vardır.  

Bir de Sayın Başkan, ben birazdan ayrılmak durumundayım Kazakistan Büyükelçiliğinde bir 

toplantı var. Bu toplantıda Türkiye-Kazakistan ilişkilerinin geliştirilmesine katkılarımızdan dolayı bir 

madalya takdimi olacak. Ayrılmadan -hem orada ifade de etmek isterim- Kazakistan’ la ilgili maddeyi 

eğer öne alma imkânımız varsa onu görüşüp ondan sonra, müsaade ederseniz, ayrılmak istiyorum. 

Oraya gittiğimde de “Bu maddeyi kabul ettik, onun üzerine geldim.”  gibi de bir ifadede, müsaade 

ederseniz, bulunmak istiyorum.  

BAŞKAN – Sayın İşler, buyurun. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Teşekkür ediyorum Sayın Başkan. 

Tabii, burada teknik bir konu konuşulurken siyasi meselelere girdik. Tabii ki bir komisyon 

olarak farklı siyasi partilerden milletvekili arkadaşlarımız var. Farklı görüşlerin dile getirilmesini 

saygıyla karşılıyoruz ancak burada ülkemizin sanki sürekli başka ülkelerin iç işlerine karıştığı gibi bir 

ortam veya o görüntü ortaya çıktı. Ben buna doğrusu katılmıyorum. Eğer Sayın Korutürk bu konuda 
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bize bir örnek verebilirse memnun olurum. Suriye’deki durum malum. Suriye’deki durum: Halkını 

öldüren, halkına kan kusturan bir rejim var. Bugün gelinen dünyada artık bu tip meseleler iç iş 

meselesi olmaktan da çıkmaktadır. Dolayısıyla, Suriye dışında Türkiye'nin herhangi bir ülkenin iç 

işlerine karıştığı konusunda eğer bir somut delil var ise bunu ifade ederse memnun olurum. 

Bir ikincisi husus da basın konusu sürekli gündeme gelmekte, yandaş medya vesaire ifade 

edilmekte. Bu duruma da ben katılmıyorum doğrusu. Türkiye geçmişte tabii olağanüstü dönemlerden 

geçti. Olağanüstü dönemlerdeki basın eğer tekrar özleniyor ve onun özlemi var ise artık bu durumda 

normalleşme sağlanmıştır. Bundan sonra manşetlerle iktidar yıkma dönemi de geçmiştir. Bu konunun 

ben altını çizmekte yarar görüyorum. Şu an TRT olsun ve diğer televizyonlar da aynı şekilde, objektif 

bir şekilde yayınlarını yapmaktadır. Benim kanaatim o şekilde. Bu hususların kayda geçilmesini 

istiyorum. 

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Sayın Korutürk, buyurun. 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Görüşmelerimizi uzatmak istemiyorum ama 

Sayın İşler sorduğu için iki şeyimi söyleyeyim ben müsaade ederseniz.  

Sayın Başbakanın Suriye’yle ilgili açık beyanı var, diyor ki: “Suriye’nin iç işleri bizim de iç 

işlerimizdir. Suriye’yle bizim 877 kilometre sınırımız var. Suriye’yle bizim aramızda da akrabalık 

ilişkileri var.”  Onun üzerine bir vahim beyanı daha var, orada da diyor ki: “Suriye bizim eski 

bakiyemiz olan bir topraktır.”  Onu bırakalım, o çok tartışılacak bir konu, başkaları için yanlış şey 

doğuracak bir konu ama diğer iki konu Suriye için de geçerli dikkat ederseniz. Suriye’nin de bizimle 

877 kilometre sınırı var, Suriye’nin de bizimle akrabalığı var; o zaman bizim de iç işlerimiz Suriye’nin 

iç işleri. Demek ki 1990’ larda filan Suriye PKK dolayısıyla bize müdahale ederken biz yanlış 

yapmışız. Yani Suriye kendi iç işleri olduğu için karışıyormuş. Şimdi aynı şeyi, benzer şeyi biz 

yapıyoruz Suriye’ye. Suriye’nin rejimini onaylamadığımızı, Suriye’nin rejiminin uygulamalarına karşı 

olduğumuzu da kayda geçirerek bunu söylemek istiyorum. 

Misal ver dediniz, Suriye’nin dışında. Suriye’nin dışında da Libya’da benzeri bir şey oldu 

biliyorsunuz. Aynı şekilde, Libya’nın da rejiminin kendi halkına uygulamalarını kesinlikle tasvip 

etmiyoruz, onlarla ilgili bizim beyanlarımız var. Fakat Libya için İstanbul’da bir toplantı yapıldı, 

Libya Temas Grubu Toplantısı adı verildi buna. Bu toplantının içerisinde Birleşmiş Milletler Güvenlik 

Konseyinin Çin ve Rusya dışındaki bütün üyeleri bulundu. Libya Hükûmetinin meşru olmadığı, 

Bingazi’deki muhalefetin meşru olduğu yolunda bir karar alındı. Bu da kötü bir emsal yaratıyor ve iç 

işlerine müdahalede… Çünkü böyle bir karar alınacaksa Güvenlik Konseyinde alınır. Güvenlik 

Konseyinin baypas edilmesine biz çanak tuttuk, bunu yaptık. Yarın öbür gün birisi Romanya’da bir 
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toplantı yapsa “Türkiye Temas Grubu” diye, “Türkiye’de şu hükûmet meşrudur, bu hükûmet meşru 

değildir.”  dese biz ona ne cevap vereceğiz? O da bizi çok rahatsız etti.  

Bu iki misali size vereyim. Daha çok verebiliriz ama bizim konumuz bu olmadığı için Sayın 

İşler, uygun görürseniz bunu bütçe görüşmelerine alalım. Bunların hepsine verebilecek cevaplarımız 

var. Bu konuda bizim düşünülmüş ve üzerinde çalışılmış bir pozisyonumuz var, ona dayanarak 

söylüyorum bunları, ezbere ve burada aklıma geldiği için söylemiyorum.  

Çok teşekkür ederim. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Ben bir cümleyle cevap vereyim. 

BAŞKAN – Buyurun Sayın İşler. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Şimdi, Libya’yı da örnek verdiniz. Bakın, bu ülkeler şu an 

bir sıkıntıdan geçen ülkeler. Dolayısıyla, burada, Libya’da da kan döküldü, işte, on binlerce insan 

öldü, iktidar eliyle, o günkü yönetim eliyle öldürüldü. Biz bu durumlarda tavır alıyoruz, Türkiye 

olarak tavır alıyoruz. Dolayısıyla, başka herhangi bir ülke, mesela Ürdün’de olsun, başka bir ülkede 

olsun veya İran veyahut ne bileyim, Bulgaristan, Yunanistan, bu tip ülkelere karışma gibi böyle bir 

durumumuz yok. Biz yani Türk dış politikasının eski sürdürdüğü tavrı biz de sürdürüyoruz, mevcut 

tavrını sürdürüyoruz, iç işlerine müdahale etmeme konusundaki tavrımızı sürdürüyoruz. Anca 

olağanüstü durumlar olduğu zaman, Türkiye artık bölgede sıradan bir ülke değil, elbette ki bazı 

tavırlar sergilemek durumunda. Bugün mesela Türkiye Arap Birliğiyle çok güzel kararlar aldı. Bakın, 

Arap Birliğinin ilk defa böyle kendi sorunlarının çözülmesi yönünde bir karar almasını ben şahsen çok 

olumlu karşılıyorum ve Türkiye'nin burada destek vermesi… Türkiye’nin herhangi bir ülkeyle sorunu 

vesaire bir şey yok, hesap görmek gibi bir derdi de yok. Yeter ki, istiyoruz ki şu kan dinsin, dökülen 

kanlar dinsin ve bölgede barış hâkim olsun. Bunun için çaba sarf ediyoruz. Siz de zaten Dışişlerinden 

geldiniz, Türkiye'nin geçmiş yıllarda yani AK PARTİ’ li yıllarda bu doğrultuda barışı sağlama, huzuru, 

istikrarı sağlama doğrultusunda yapmış olduğu çabaların içerisinde bilfiil de oldunuz. Yani 

dolayısıyla, ben kayıtlara geçmesi açısından, sizin sözünüzden sanki Türkiye herkesin iç işine karışan 

bir ülke konumunda gibi bir ifade anladığım için söylüyorum.  

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Sayın Korutürk, sözü size veriyorum. Yalnız, sizin demin söylediğiniz, “Genel 

Kuruldaki bütçe görüşmelerine bırakalım.”  lafını destekliyorum. 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Kayıtlara geçsin diye. 

BAŞKAN – Tabii, muhakkak. 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Madem kayda geçiyor, bizim pozisyonumuzun 

da belli olmasını istiyorum. Bunu kayıtlara geçirelim ve şunu söyleyeceğim ben size kayıtlara geçmesi 

için: Bizi bütçe konuşmalarında dinleyecek olursanız neye nasıl karışıyoruz, niçin karışıyoruz, 
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karışmadan ne yapabiliriz, onları herhâlde izah edeceğiz. Türkiye karışmadan da yapabilir bunları, iç 

işlerine karışmadan da pozisyonunu çok ağır şekilde koyabilir. Bunun diplomaside yöntemleri var, 

yolları var. İç işlerine karıştığınız zaman sizin de iç işlerinize karışması için başkalarına imkân 

açıyorsunuz, bu da bizim için tehlikelidir diye düşünüyoruz. 

Çok teşekkür ediyorum tekrar. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Buyurun Sayın Çetin. 

MUHAMMED ÇETİN (İstanbul) – Evet, normal, CHP’nin bu tavrını destekliyoruz ve 

beğeniyoruz. Bihlun Hanım da aynı şekilde gidip CHP adına rejimi desteklediklerini, Esad rejimini 

desteklediklerini Suriye’de ifade etmişlerdi, bu da kayda geçsin. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Neyi destekliyormuşuz, tam anlayamadım. 

MUHAMMED ÇETİN (İstanbul) – Bihlun Hanım CHP adına gidip Esad rejimini 

desteklediklerini ifade etmişti; basında, her yerde yer almıştı.  

BAŞKAN – Buyurun Sayın Korutürk. 

OSMAN TANEY KORUTÜRK (İstanbul) – Böyle bir şey söz konusu değil. Suriye’deki 

rejimi desteklemenin Türkiye’deki herhangi bir siyasi partinin yapacağı bir iş olmadığını ben 

düşünüyorum. Bihlun Hanım’ ın da böyle söylediğini şimdiye kadar sizden duyuyorum ilk defa ama 

söylediyse de belki, kendi görüşüdür o, onu hiç bilmiyorum. Ben size Cumhuriyet Halk Partisinin 

resmî görüşünü söylüyorum.  

Ben Cumhuriyet Halk Partisinin resmî görüşünü daha henüz Adalet ve Kalkınma Partisi bu 

konuda pozisyon almak için beklerken üç kere tekrar ettim, o zaman Genel Başkan Yardımcısıydım. 

Cumhuriyet Halk Partisi adına Esad rejimini, kendi halkının demokratik isteklerine doğru cevap 

vermeye ve demokratik isteklerine karşı şiddet kullanmadan hareket etmeye çağıran üç tane bizim ayrı 

beyanımız var, benim zamanımda. Daha sonra da bu beyanlar devam ediyor. Bugün de bunu kayda 

geçirmek üzere resmen söylüyorum. Cumhuriyet Halk Partisi Esad rejiminin kendi halkına karşı 

yapmakta olduğu baskılara şiddetle karşıdır, bu baskıyı onaylamamaktadır. Bu baskıyı onaylamadığı 

gibi de Esad rejiminin baskısına karşı Türkiye'nin Suriye’nin iç işlerine doğrudan müdahale etmesini, 

muhalefetini Türkiye’de organize etmesini, bu muhalefete Türkiye’de eğitim dâhil her türlü kolaylığı 

sağlamasını ve oraya salmasını da onaylamamaktadır. Bu da kayda lütfen geçsin. 

Teşekkür ederim. 

Bunu lütfen şey etmeyin yani bunu isterseniz konuşabiliriz akşama kadar burada ama Genel 

Kurula bırakalım diye düşündüğüm için ben çok fazla girmiyorum. 
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BAŞKAN – Ben de aynı kanaatteyim. Konu bence gündem maddesinin dışına çıktı. Onun 

için, Genel Kuruldaki bütçe görüşmelerinde tekrar buluşmak üzere burada kapatalım müsaade 

ederseniz. 

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

T.C. BAŞBAKANLIK TÜRK İŞBİRLİĞİ  VE KALKINMA İDARESİ BAŞKANLIĞI  

İLE AZERBAYCAN CUMHURİYETİ  HABERLEŞME VE ENFORMASYON 

TEKNOLOJİLERİ BAKANLIĞI  VE AZERBAYCAN CUMHURİYETİ  MİLLİ  

TELEVİZYON VE RADYO ŞURASI ARASINDA TELEVİZYON YAYINCILIĞI  ALANINDA 

İŞBİRLİĞİNE DAİR PROTOKOL İLE TEKNİK HİZMET SÖZLEŞMESİNİN 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 24 Ocak 2008 tarihinde Bakü’de imzalanan “T.C. Başbakanlık Türk İşbirliği 

ve Kalkınma İdaresi Başkanlığı ile Azerbaycan Cumhuriyeti Haberleşme ve Enformasyon 

Teknolojileri Bakanlığı ve Azerbaycan Cumhuriyeti Milli Televizyon ve Radyo Şurası Arasında 

Televizyon Yayıncılığı Alanında İşbirliğine Dair Protokol ile Teknik Hizmet Sözleşmesi”nin 

onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/344) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim. 

          Volkan Bozkır 

    İstanbul 

                  Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Teşekkür ediyorum. 
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Gündemin 6’ncı maddesinde kurum temsili olmadığı için bunu erteliyoruz. 

Sayın Oğan’ ın bir talebi vardı, 8’ inci maddeyi 7’nci maddeden önce ele almak konusunda. 

Bunu oya sunmam gerekiyor.  

Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Gündemin 8’ inci maddesini öne alıyoruz. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilim ve 

Teknoloji Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı, 

(1/374) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 11 Mart 2010 tarihinde (1/822) esas 

numarasıyla Komisyona havale edilmiş, ancak Komisyonda görüşülemeden kadük olmuştur.  

Sözü Sayın Dışişleri temsilcisine veriyorum. 

Sayın TİKA Başkanına teşekkür ediyoruz. Yararlı oldu, katkılarınız için teşekkür ediyoruz.  

Buyurun Sayın Fertekligil. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Sayın Başkanım, teşekkür ederim. 

Ülkeler arası ilişkilerin kurulmasında ve farklı toplumlar arasında etkileşimin artırılmasında 

bilim ve teknoloji alanında iş birliği önemli bir rol oynamaktadır. Bilim ve teknoloji alanında iş birliği, 

ayrıca, ülkelerin arasındaki kültürel ve siyasi ilişkilerin geliştirilmesinde de yine önemli bir unsur 

olarak ortaya çıkmaktadır. İşte bu anlayışla, Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ve Kazakistan 

Cumhuriyeti Hükûmeti arasında bilim ve teknoloji alanında iş birliğini öngören bir anlaşma 22 Ekim 

2009 tarihinde Ankara’da imzalanmıştır. Söz konusu anlaşmayla iki ülke arasında bilim ve 

teknolojiyle ilgili bilgi, belge, heyet, uzman değişimi, ortak etkinliklerin düzenlenmesi gibi çeşitli iş 

birliği formüllerini içeren hükümler yer almaktadır. Bu anlaşmanın uygun bulunması hâlinde 

Kazakistan ile ikili ilişkilerimizin gelişmesine de katkıda bulunacağı düşünülmektedir. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın TÜBİTAK Başkan Yardımcısı Doktor Kıvanç Dinçer… 

Buyurun Sayın Dinçer. 

TÜBİTAK BAŞKAN YARDIMCISI DR. KIVANÇ DİNÇER – Sayın Başkanım, değerli 

Komisyon üyelerimiz; ülkelerle bilim, sanayi ve teknoloji alanında iş birliği yapmadan önce bir 

şemsiye oluşturmamız gerekiyor. Bu da bu kapsamda Sayın Devlet Bakanımızla ilgili ülkenin ilgili 

bakanı tarafından imzalanmış bulunmakta. Şu ana kadar bunu burada aktive edememişiz. Temel bir 

anlaşma. Tüm ülkelerle aynı anlaşmayı imzaladıktan sonra, sözleşmeyi imzaladıktan sonra altında 

kurumlar arasında ve üniversitelerle üniversiteler arasında birtakım destek protokolleri imzalıyoruz ve 
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onlarla gerek Avrupa Birliği projeleri gerek ikili ve çoklu anlaşmalar düzeyinde birlikte çalışma 

imkânı oluşturuyoruz. Birçok ülkeyle adım adım bu çoğalmakta şu anda. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın üyelerimizden söz almak isteyen? Yok.  

Teşekkür ederim. 

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Sayın Oğan’ ın beni denemiş olduğunu da böyle müşahede ettim.  

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE KAZAKİSTAN CUMHURİYETİ  

HÜKÜMETİ  ARASINDA BİLİM VE TEKNOLOJİ  ALANINDA İŞBİRLİĞİ  

ANLAŞMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI 

MADDE 1- (1) 22 Ekim 2009 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilim ve Teknoloji Alanında İşbirliği 

Anlaşması”nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3 - (1)Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi sunuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/374) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim. 

          Volkan Bozkır 

    İstanbul 

                  Dışişleri Komisyonu Başkanı 

    İstanbul 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 
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Teşekkür ediyorum. 

Sayın Oğan’ ın ayrılmasından sonra 7’nci gündem maddesine geçeceğiz. 

Gündemin 7’nci maddesine geçiyorum. 

Türkiye Cumhuriyeti ile Azerbaycan Cumhuriyeti Arasında Kamu Personel Yönetiminin 

Geliştirilmesi ve Desteklenmesi Alanlarında İşbirliğine İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı, (1/345) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde (1/699) 

esas numarası ile Komisyonun 23 Mart 2011 tarihli toplantısında oy birliğiyle kabul edilmişti. Ancak 

Genel Kurulda görüşülemediğinden kadük olmuştur.  

Sayın Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Ülkemiz ile Azerbaycan Cumhuriyeti arasında kamu personel yönetiminin geliştirilmesi ve 

desteklenmesi alanında iş birliği sağlanmak üzere imzalanmış olan bir anlaşmadır. İmza tarihi 3 

Haziran 2008’dir. Söz konusu protokol Azerbaycan Cumhurbaşkanının 10 Aralık 2008 tarihli ve 90 

sayılı Kararı ile onaylanmış ve böylelikle anlaşmanın yürürlüğe girmesi için Azerbaycan’ ın yerine 

getirmesi gereken iç hukuk prosedürü Azerbaycan tarafında tamamlanmıştır. Bu protokol ile taraflar 

arasında kamu personeli yönetimlerinin incelenmesi, araştırılması, geliştirilmesi, desteklenmesi, buna 

ilişkin eğitim kursları ve seminerler düzenlenmesi, bilgi aktarımında bulunulması, karşılıklı inceleme 

ziyaretleri yapılması gibi, personel yönetimine ilişkin yayınların mübadelesi gibi çok geniş bir alanda 

personel konularında yakın bir çalışma ve iş birliği amaçlanmaktadır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Devlet Personel Başkanlığı Başkan Yardımcısı Sayın Erdal Aydın, buyurun. 

DEVLET PERSONEL BAŞKAN YARDIMCISI ERDAL AYDIN – Sayın Başkanım, 

saygıdeğer Komisyon üyeleri; öncelikle saygılarımı sunuyorum. 

Ülkemiz ile Azerbaycan arasında 2008 yılında imzalanan protokol çerçevesinde Azerbaycan 

Cumhuriyeti Cumhurbaşkanlığına bağlı Devlet Kulluğu Meselelerinden Sorumlu Komisyon ile 

çalışmalar yürütülmektedir. 2008’den beri özellikle karşılıklı olarak iki kere Türkiye’den bir 

komisyon, onlardan da 2 kişilik bir heyet Türkiye’ye gelmişlerdir. Özellikle kamu personel 

yönetimiyle ilgili Türkiye'nin tecrübelerini Azerbaycan’ la paylaşmaya çalıştık. Özellikle devlet 

memuriyetine giriş, görevde yükselme ve mali haklar konularında karşılıklı mevzuat çalışmalarında 

bulunduk. Özellikle Türkiye’de kamu personeline giriş, devlet memurları sınavı giriş ve KPSS’yle 

ilgili tecrübelerimizi aktarmaya çalıştık. Bu bağlamda Türkiye’de çeşitli kamu kurum ve 

kuruluşlarından da iş birliği aldık. Özellikle Diyanet İşleri Başkanlığı, Kültür Bakanlığı, TÜBİTAK ve 
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Çevre ve Şehircilik Başkanlığından da çeşitli uzmanları Azerbaycan’a götürdük. Orada da karşılıklı 

görüş alışverişinde bulunduk. 2012 ve 2013 çalışma planı üzerinde çalışmalarımız sürmektedir. 

Arz ediyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum.  

Söz almak isteyen üyelerimiz var mı? 

Sayın Atıcı, buyurun. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Efendim, izin verirseniz, bir önceki konuyla ilgili önemli bir 

itham var, onu dile getirmek istiyorum. 

Bihlun Hanım’ ı aradım. Bihlun Hanım Suriye’ye hiç gitmediğini, hiçbir şekilde bu konuda 

beyanda bulunmadığını ifade etti. Muhtemelen isim karışıklıkları var. Suriye’ye giden heyetin bu 

konudaki bir cümlesini söylüyorum resmî raporundan. CHP’nin Suriye konusundaki politikalarını 

Suriye yönetiminden yana göstermek gibi çabalar olduğunu ve bunun da ibretle izlendiğini raporunda 

belirtmiştir. CHP’nin ilkesinin her zaman “Yurtta barış, dünyada barış.”  olduğu da bu raporda 

vurgulanmıştır. Bunun da bu şekilde kayıtlara geçmesini rica ediyorum. 

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Ediboğlu, buyurun. 

MEHMET ALİ EDİBOĞLU (Hatay) – Ben Muhammed Bey’ i rahatlatmak için söylüyorum. 

Oraya giden Bihlun Hanım değil, Birgül Ayman Güler’di. Herhâlde isim karışıklığı oldu.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Onun da öyle bir beyanı yok ama. 

MEHMET ALİ EDİBOĞLU (Hatay) – Öyle bir beyanı yok ama isimde bir düzeltme yapmak 

istedim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Başka söz almak isteyen? 

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  İLE AZERBAYCAN CUMHURİYETİ  ARASINDA 

KAMU PERSONEL YÖNETİMİNİN GELİŞTİRİLMESİ VE DESTEKLENMESİ 

ALANLARINDA İŞBİRLİĞİNE İLİŞKİN PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  
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MADDE 1- (1) 3 Haziran 2008 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti ile 

Azerbaycan Cumhuriyeti Arasında Kamu Personel Yönetiminin Geliştirilmesi ve Desteklenmesi 

Alanlarında İşbirliğine İlişkin Protokol”ün onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/345) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim. 

          Volkan Bozkır 

    İstanbul 

                 Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Teşekkür ediyorum. 

Gündemin son maddesine geçiyorum. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Polonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilimsel ve 

Teknolojik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı, (1/501) 

esas numaralı Tasarı 24 Ekim 2010 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur. 

Sözü Sayın Fertekligil’e veriyorum. 

Buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Bilimsel ve teknolojik iş birliği, biraz önce Azerbaycan için de söylediğim gibi, farklı 

toplumlar arasında etkileşim oranı yaratmak ve ekonomik ve sosyal ilişkilerde ilerleme sağlamak, 

bilimsel ilişkilerde ilerleme sağlamak için önemli bir alandır. Bu anlayışla, Türkiye Cumhuriyeti 

Hükûmeti ile Polonya Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Bilimsel ve Teknolojik İş Birliği Anlaşması 6 

Haziran 2011 tarihinde Varşova’da imzalanmıştır. Polonya onay işlemine ilişkin Bakanlar Kurulu 

kararını 1 Ağustos tarihinde sevk etmiş bulunmaktadır. Bu anlaşmayla iki ülkenin ilgili makamları 

arasında bilimsel ve teknolojik iş birliğinin karşılıklı olarak sağlanması, ortak ilgi alanlarında sağlam 
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bir iş birliği temeli oluşturulması, mevcut iş birliğine katkı sağlanması, ayrıca Avrupa Birliği araştırma 

ve teknolojik kalkınma çerçeve programlarına katılımın da desteklenmesi amaçlanmaktadır. Söz 

konusu anlaşmanın Polonya ile ikili ilişkilerimize katkıda bulunacağı düşünülmektedir. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın TÜBİTAK Başkan Yardımcısı Doktor Kıvanç Dinçer, buyurun. 

TÜBİTAK BAŞKAN YARDIMCISI DR. KIVANÇ DİNÇER – Sayın Başkanım, değerli 

Komisyon üyelerim; biraz önce arz ettiğimiz gibi, Kazakistan örneğinde olduğu gibi burada da 

Polonya’yla bilim ve teknoloji alanında iş birliği yapabilmek için şemsiye anlaşma imzalamış 

oluyoruz. İlgili kurumlarımız bundan sonra kendileri daha spesifik manada sözleşmeler ve iş birliği 

konusunda diğer adımları atacaklardır. Bu bizim ilk ve en üst adımımız oluyor. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Soru sormak isteyen üyemiz… 

TÜBİTAK BAŞKAN YARDIMCISI DR. KIVANÇ DİNÇER – Altı aylık bir süre Sayın 

Başkanım. Altı ay dolmadan biz bunu da bitirmiş olacağız. Aslında bu da güzel bir süre olacak bunu 

sonuçlandırmak için. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

  

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ  İLE POLONYA CUMHURİYETİ  

HÜKÜMETİ  ARASINDA BİLİMSEL VE TEKNOLOJİK İŞBİRLİĞİ  ANLAŞMASININ 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 6 Haziran 2011 tarihinde Varşova’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Polonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilimsel ve Teknolojik İşbirliği 

Anlaşması”nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 
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Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/501) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

Ankara Milletvekili Emrullah İşler ve Samsun Milletvekili Akif Çağatay Kılıç’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını arz ve teklif ederim. 

          Volkan Bozkır 

    İstanbul 

                  Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Teşekkür ediyorum. 

 

Gündemimizin son maddesini ele aldık. 

Sizler tarafından gündeme getirilecek ilave bir husus yoksa 11’ inci toplantıyı kapatıyorum. 

Yalnız, Komisyon olarak haftaya 15 Aralıkta… 14’ünde Dışişleri bütçesi görüşüleceği için 

Dışişleri Komisyonu üyelerini serbest bırakmayı planlıyorum. 15 Aralık Perşembe günü ise ilk önce 

KKTC’yle imzalanan Kıta Sahanlığı Sınırlandırması Anlaşması’nı görüşmeyi planlıyoruz. 

Dolayısıyla, 11.00 yerine, gece geç de yatmış olsak, acaba 10.00’da başlamak ve yoklama sırasında en 

azından bir ara verip orada bulunmak imkânı olur mu diye düşünüyorum. Eğer aksine bir görüşünüz 

yoksa 15 Aralık Perşembe günü saat 10.00’da toplanmak üzere… 

Buyurun Sayın İşler. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Sayın Başkanım, eğer konunun aciliyeti yok ise bütçeden 

sonraya bıraksak diyorum daha uygun olmaz mı? 

GÖNÜL BEKİN ŞAHKULUBEY (Mardin) – Genelde bütçede komisyonlar çalışmıyor 

çünkü. 

 

BAŞKAN – Dışişlerinin öyle bir talebi olmuş da onun için şey yapmıştık. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – O zaman tamam. 

BAŞKAN – En azından, bütçe 11.00’de başladığına göre biz 10.00’da başlarız. O anlaşmayı 

görüşürüz, diğer maddeleri bir sonraki haftaya erteleriz. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Perşembe mi olacak? 

BAŞKAN – Perşembe.  

Teşekkür ediyorum. 

Toplantıya katılan bakanlık temsilcilerine de teşekkür ediyorum. 
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         Kapanma Saati: 12.54 


